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CM/Res.1147 (XLVIII) 

Резолюция по Намибии 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

заслушав представителя Народной организации Юго-Западной Африки и рассмотрев 
доклады Комитета за освобождение и Генерального секретаря, 

будучи глубоко озабочен в связи с непрекращающейся незаконной оккупацией 
Намибии расистской Преторией вопреки воле и чаяниям народа этой страны и мнению 
международной обществености, 

с возмущением отмечая последний замысел Претории, в соответствии с которым она 
стремится навязать намибийскому народу против его воли и в нарушение резолюций и 
решений Организации африканского единства и Организации Объединенных Наций 
проведение племенных выборов и фальшивую конституционную формацию, 

будучи серьезно обеспокоен в связи с запретом на распространение новостей и 
замалчиванием информации расистской Южной Африкой, 

отмечая далее постоянные гонения, которым расистская Претория подвергает 
активистов Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО), профсоюзы, студентов, 
организации и священнослужителей, 

будучи возмущен введенными Преторией противозаконными репрессивными и 
драконовыми мерами, такими, как чрезвычайное положение, военное положение, 
комендантский час и закон об обеспечении безопасности в районах, 

напоминая с горечью о том, что в 1988 году исполняется 10-я годовщина кровавой 
резни, учиненной фашистскими войсками расистского режима Претории в Кассинге 4 мая 
1978 года, в результате которой было убито и ранено более тысячи намибийских 
мужчин, женщин и детей, 

будучи серьезно обеспокоен также в связи с непрекращающимися случаями 
задержания без суда, арестами, исчезновениями, убийствами, изнасилованиями и 
уничтожением имущества южноафриканскими оккупационными силами безопасности в 
Намибии, 

сознавая, что резолюция 435 (1978) Совета Безопасности по-прежнему является 
основой международного консенсуса в отношении независимости Намибии, 

отмечая формирование нового климата международного сотрудничества, о чем 
свидетельствует сближение между Союзом Советских Социалистических Республик и 
Соединенными Штатами Америки и последующие четырехсторонние переговоры о положении 
в регионе Юго-Западной Африки, 

подтверждая. что вооруженная борьба, которую ведет Народная организация Юго-
Западной Африки, остается наиболее эффективным средством обретения Намибией 
независимости, 

/. 



A/43/398 
Russian 
Page 5 

ссылаясь на все предыдущие резолюции и решения по Намибии, принятые Ассамблеей 
глав государств и правительств и Советом министров, в том числе Арушский план 
действий и Фонд солидарности в поддержку освободительной борьбы Народной 
организации Юго-Западной Африки, 

1. решительно осуждает расистский режим Южной Африки за непрекращающуюся 
незаконную оккупацию, наращивание военной мощи, тактику отсрочек и его упрямый 
отказ подписать и соблюдать соглашение о прекращении огня со СВАПО, с тем чтобы 
содействовать скорейшему осуществлению резолюции 435 (1978) Совета Безопасности; 

2. решительно осуждает последние уловки Претории, направленные на то, чтобы 
навязать намибийскому народу против его воли и в нарушение решений Организации 
Объединенных Наций проведение племенных выборов; 

3. сожалеет по поводу того, что Претория препятствует деятельности средств 
массовой информации в Намибии и вводит на нее ограничения; 

4. осуждает далее проводимую Преторией кампанию против массовых организаций, 
профессиональных союзов, студенческих организаций и церковных деятелей, а также 
репрессивные и драконовые законы и заявления расистской Претории, цель которых 
заключается в том, чтобы лишить намибийский народ его основных прав человека; 

5. требует немедленно освободить всех политических заключенных и задержанных 
и положить конец убийствам и зверствам, которые совершают фашиствующие 
военизированные банды Претории; 

6. вновь подтверждает действенность резолюции 435 (1978) как законной основы 
международного консенсуса в отношении независимости Намибии; 

7. вновь подтверждает также сохраняющуюся юридическую и прямую 
ответственность Организации Объединенных Наций за Намибию до достижения ею 
подлинной независимости; 

8. решительно осуждает политику уничтожения новорожденных мальчиков, 
проводимую расистским режимом Претории; 

9. призывает государства - члены Организации африканского единства увеличить 
финансовую, материальную, военную и политическую помощь СВАПО, с тем чтобы она 
могла усилить свою вооруженную борьбу в Намибии в целях скорейшего прекращения 
оккупации режимом Претории; 

10. а) высоко оценивает действия Народной освободительной армии Намибии 
(ПЛАН), военного крыла СВАПО, которая за прошедший период подняла вооруженную 
борьбу на новый, более высокий уровень и достигла важных побед в борьбе против 
ненавистного врага; 

Ь) призывает Комитет за освобождение ОАЕ продолжать периодические 
консультации с руководителями СВАПО для того, чтобы быть в курсе событий на боевом 
фронте и оценивать материальные потребности бойцов ПЛАН с целью предоставления 
информации об этих потребностях на следующей встрече в верхах; 
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с) решительно заявляет о непоколебимой приверженности организации 
предыдущим решениям и резолюциям по Намибии, принятым Ассамблеей глав государств и 
правительств, и о твердой поддержке резолюции 435 (1978) Совета Безопасности и 
резолюции 1514 (XV) от 1960 года Генеральной Ассамблеи, в которой содержится 
Декларация о предоставлении независимости колониальным странам и народам; 

11. призывает Совет Организации Объединенных Наций по Намибии в порядке 
осуществления вверенного ему более 20 лет назад мандата предпринимать в 
сотрудничестве со СВАПО и ОАЕ все необходимые шаги для упрочения позиций в Намибии, 
организации переходного процесса и передачи власти намибийскому народу в 
соответствии с его свободно и демократически выраженной волей. 

CM/Res.1148 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о Южной Африке 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся 19-23 мая 1988 года в Аддис-Абебе, 

заслушав представителей освободительных движений и рассмотрев доклады Комитета 
за освобождение и Генерального секретаря, 

будучи глубоко обеспокоен в связи с тем, что режим Претории активизирует свои 
акты агрессии и дестабилизации против соседних государств, 

будучи серьезно обеспокоен ухудшением положения в результате введения новых 
ограничений на деятельность массовых организаций, строгой цензуры печати, включая 
временное закрытие газет, продолжающихся задержаний противников незаконного режима 
белого меньшинства, в том числе детей, а также каждодневных убийств, совершаемых 
вооруженными силами и местной полицией, 

с беспокойством отмечая, что сохраняющееся чрезвычайное положение и 
ужесточение цензуры печати в Южной Африке создают обстановку секретности, которая 
способствует бесконтрольному использованию режимом Претории армейских и полицейских 
подразделений, а также эскадронов смерти для подавления массового демократического 
движения, 

отмечая с возмущением давление, которое Претория оказывает на 18 массовых 
организаций и ведущих активистов массового демократического движения, 

отмечая далее законодательные меры, принимаемые для ограничения иностранного 
финансирования гуманитарных организаций и организаций, выступающих против апартеида 
внутри страны, 

будучи встревожен омерзительными действиями режима апартеида, который 
направляет банды убийц в Африку, Европу и Северную Америку для уничтожения своих 
противников, о чем свидетельствует недавнее убийство представителя Африканского 
национального конгресса Южной Африки (АНК) во Франции г-жи Дульции Септембер. 

будучи убежден, что всеобъемлющие обязательные санкции против режима апартеида 
остаются основным средством мирного уничтожения апартеида и создания нерасового 
демократического общества в Южной Африке, 

/... 
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сознавая растущее значение роли, которую играют (федерации профессиональных 
союзов внутри системы апартеида в Южной Африке, в частности Конгресс 
профессиональных союзов Южной Африки (КОСАТУ) и HАКТУ, 

будучи воодушевлен расширяющейся кампанией, которую ведет во всем мире 
движение против апартеида по мобилизации общественности на оказание максимального 
нажима на их соответствующие правительства, особенно в Соединенных Штатах Америки, 
Соединенном Королевстве Великобритании и Северной Ирландии, Франции и Федеративной 
Республике Германии, с тем чтобы заставить их вместе с остальным международным 
сообществом выработать общую платформу оказания поддержки санкциям против 
расистской Южной Африки, 

отмечая с озабоченностью последние уловки режима Претории, направленные на 
увековечение "статус-кво" на основе планов вовлечения черных марионеток в 
организационную структуру апартеида, 

подтверждая убежденность ОАЕ в том, что только власть большинства на основе 
всеобщего избирательного права для взрослых в нерасчлененной Южной Африке может 
привести к справедливому и прочному урегулированию положения в этой стране, 

будучи возмущен непрекращающимися попытками режима Претории в судебном порядке 
расправиться с шарпевильской шестеркой и более чем 40 другими южноафриканскими 
патриотами, приговоренными к смерти за участие в борьбе против апартеида, 

1. решительно осуждает расистскую Южную Африку за непрекращающиеся 
задержания, пытки и убийства активистов демократического движения, ограничение 
деятельности печатных органов, а также недавние меры давления, принятые в отношении 
18 массовых организаций и ведущих активистов, выступающих за мирные преобразования; 

2. требует немедленно отменить чрезвычайное положение и ограничения на 
деятельность организаций и отдельных лиц, выступающих против апартеида; 

3. призывает международное сообщество неустанно прилагать усилия для 
спасения жизней шарпевильской шестерки и более чем 40 других патриотов, 
приговоренных к смерти в Южной Африке; 

4. сожалеет по поводу того, что Соединенные Штаты Америки и Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии используют право вето в отношении 
резолюций, требующих введения всеобъемлющих обязательных санкций; !'v,t-

5. решительно осуждает расистскую Южную Африку за хладнокровное убийство 
г-жи Дульции Септембер, главного представителя АНК во Франции, а также за 
направление этим режимом подразделений боевиков в Африку, Европу, Северную Америку 
и в другие страны мира с целью уничтожения лидеров национально-освободительных 
движений; 

6. настоятельно призывает международное сообщество активизировать кампанию 
за немедленное и безоговорочное освобождение всех политических заключенных и 
задержанных, включая Нельсона Нанделу, и заставить режим апартеида предоставить 
статус военнопленных всем заключенным борцам за свободу в соответствии с Женевской 
конвенцией и ее соответствующими Протоколами; 
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7. призывает представителей международных средств массовой информации, 
находящихся в Южной Африке, игнорировать ограничения на деятельность средств 
массовой информации, введенные режимом, и в соответствии с их профессиональной 
этикой правдиво освещать положение дел в стране; 

8. вновь обращается с призывом к Совету Безопасности Организации 
Объединенных Наций ввести всеобъемлющие обязательные санкции против режима 
апартеида в соответствии с главой V I I Устава Организации Объединенных Наций; 

9. выражает признательность движениям против апартеида в странах, 
правительства которых выступают против санкций, за их неустанные усилия в 
проведении кампании за введение санкций, особенно в Соединенных Штатах Америки, где 
Движению за свободную Южную Африку удалось заручиться массовой поддержкой 
установления санкций, позволившей еще более активизировать движение за полную 
изоляцию расистской Южной Африки; 

10. поручает Генеральному секретарю незамедлительно связаться с 
законодательными органами в Соединенных Штатах, с тем чтобы заручиться их 
поддержкой принятия в июне 1988 года законопроекта В300 о введении санкций; 

11. просит нынешнего Председателя, министра иностранных дел и Генерального 
секретаря периодически сообщать о чаяниях и требованиях Африки всем тем странам, 
которые продолжают сотрудничать с расистской Южной Африкой; 

12. постановляет вести работу в целях созыва заседания Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций для всеобъемлющего изучения отвратительной 
расистской политики Южной Африки и актов государственного терроризма в Южной 
Африке, Намибии и в регионе, с тем чтобы принять соответствующие меры, в том числе 
всеобъемлющие и обязательные санкции против режима апартеида; 

13. поручает Группе африканских стран при Организации Объединенных Наций 
добиваться созыва совещания Совета Безопасности Организации Объединенных Наций и 
обеспечить его успешное проведение; 

14. принимает решение продолжать вооруженную борьбу против режима Претории и 
его оккупационных сил в Намибии, и призывает национально-освободительные движения 
активизировать свои действия против этого режима и его механизмов угнетения и 
репрессий; 

15. призывает далее увеличить дипломатическую, материальную и финансовую 
помощь национально-освободительным движениям, признанным ОАЕ; 

16. высоко оценивает деятельность всех руководителей и активистов массового 
демократического движения в Южной Африке, особенно религиозных деятелей, которые, 
несмотря на угрозы со стороны режима Претории и шантаж с целью добиться от них 
подчинения властям, провели недавно марш к парламенту; 

17. поддерживает решение Конгресса профессиональных союзов Южной Африки 
(КОСАТУ) провести "три дня национальных действий" в знак протеста против 
ограничений, введенных режимом на рабочие и демократические движения. 
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CM/Res.1149 (X L V I I I ) 

Резолюция по вопросу о южной части Африки 

Совет министров Организации африканского единства, собравшийся на свою сорок 
восьмую очередную сессию, состоявшуюся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

учитывая. что в текущем году исполняется двадцать пятая годовщина Организации 
африканского единства, 

отмечая также, что в этом же году исполняется двадцать пятая годовщина 
Координационного комитета за освобождение Африки, 

отмечая далее доклад Генерального секретаря по вопросу о положении в южной 
части Африки, а также доклад пятнадцатой очередной сессии Координационного комитета 
ОАЕ за освобождение Африки, 

принимая к сведению также доклад пятнадцатой сессии Координационного комитета 
за освобождение Африки по вопросу о задолженности по взносам в Специальный фонд, 

ссылаясь на положения статьи I I I Хартии Организации африканского единства, в 
которой подчеркивается глубочайшая приверженность государств-членов делу полного 
освобождения африканских территорий, все еще находящихся в зависимом положении, 

будучи преисполнен решимости искоренить апартеид и колониализм в Южной Африке 
и Намибии, 

отмечая итоговый доклад миссии ОАЕ на уровне министров в Вашингтон, O.K., по 
вопросу о привлечении внимания конгресса Соединенных Штатов к вмешательству Америки 
во внутренние дела Народной Республики Анголы, 

принимая во внимание продолжающиеся переговоры между Народной Республикой 
Анголой, Соединенными Штатами, Южной Африкой и Кубой с целью отыскать решение 
проблем южной части Африки в целом и осуществить в частности резолюцию 435 (1978) о 
предоставлении независимости Намибии, обеспечить вывод южноафриканских войск из 
районов южной части Анголы и прекратить военную, материально-техническую и 
финансовую помощь, предоставляемую Соединенными Штатами вооруженным бандитам УНИТА, 
находящимся на содержании Претории, 

приняв к сведению доклад государственного департамента Соединенных Штатов 
Америки об убийстве около 100 тыс. жителей Мозамбика вооруженными бандитами, 
находящимися на содержании расистской Южной Африки, 

1. воздает должное "прифронтовым" государствам и соседним странам за те 
огромные жертвы, на которые они идут во имя освобождения Намибии и Южной Африки, 
несмотря на воздействие критического экономического положения в этом регионе; 

2. выражает благодарность Координационному комитету за освобождение Африки 
за его последовательное, целеустремленное и конструктивное руководство делом 
освобождения африканского континента; 
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3. выражает признательность всем исполнительным секретарям Комитета за 
освобождение за их преданность делу и конструктивные усилия, способствующие 
успешному ведению вооруженной борьбы против колониализма и белого расистского 
режима в Африке; 

4. настоятельно призывает государства-члены, имеющие задолженность по 
взносам в Специальный фонд Комитета за освобождение, ликвидировать свою 
задолженность в безотлагательном порядке в двухгодичный период, с тем чтобы дать 
возможность национально-освободительным движениям усилить вооруженную борьбу в 
Намибии и Южной Африке; 

5. вновь заявляет о своей полной солидарности с "прифронтовыми" 
государствами и соседними странами в их усилиях с целью положить конец своей 
экономической зависимости от Южной Африки и оказать поддержку национально-
освободительным движениям; 

6. просит генерального секретаря ОАЕ установить контакт с группой 
африканских стран при Организации Объединенных Наций с целью рассмотреть 
возможность проведения совещания Совета Безопасности на уровне министров с тем, 
чтобы обсудить положение в южной части Африки; 

7. призывает далее Совет Безопасности Организации Объединенных Наций 
выполнить свои обязанности в соответствии с положениями главы V I I Устава 
Организации Объединенных Наций и ввести всеобъемлющие обязательные экономические 
санкции; 

8. выражает признательность Специальному комитету Организации Объединенных 
Наций против апартеида и Совету по Намибии за их последовательные усилия, имеющие 
целью соответственно искоренить апартеид в Южной Африке и положить конец незаконной 
оккупации Намибии режимом Претории, и призывает их активизировать свои действия; 

9. призывает государства-члены увеличить свою помощь "прифронтовым" 
государствам и соседним странам путем внесения взносов, в частности, в Африканский 
фонд, учрежденный движением неприсоединившихся стран; 

10. предлагает государствам-членам следовать примеру Объединенной Республики 
Танзании и Зимбабве и приступить к консультациям на двусторонней основе с 
"прифронтовыми" государствами с целью определить характер помощи по обеспечению 
безопасности, в которой они нуждаются для укрепления своей обороноспособности; 

11. просит далее государства-члены, которые еще не учредили организации 
против апартеида, создать такие организации и призывает Генерального секретаря как 
можно скорее созвать совещание таких организаций; 

12. одобряет инициативы, предпринимаемые правительствами Народной Республики 
Анголы и Мозамбика во имя мира и безопасности в южной части Африки; 

13. обращается с призывом к администрации Рейгана использовать свое влияние 
на режим Претории с целью обеспечить скорейшее осуществление резолюций 602 (1987) и 
435 (1978) Совета Безопасности Организации Объединенных Наций; 
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14. выражает свою высокую оценку полезной и своевременно предпринятой миссии 
делегации на уровне министров в Вашингтон, O.K., и целиком поддерживает ее 
рекомендацию о создании представительства ОАЕ в Вашингтоне, O.K., с тем чтобы более 
четко ставить вопросы, представляющие интерес для Африки, координировать 
деятельность группы африканских стран и поддерживать широкие контакты с Движением 
против апартеида и организацией "Друзья Африки" в Соединенных Штатах Америки*; 

15. призывает Генерального секретаря провести исследование вопроса о реальных 
функциях и обязанностях представительства ОАЕ в Вашингтоне, O.K., и представить это 
исследование наряду с указанием финансовых последствий на рассмотрение следующей 
сессии Совета министров; 

16. приветствует доклад государственного департамента Соединенных Штатов по 
вопросу о пользующихся поддержкой режима Претории бандитах и обращается с призывом 
к правительству Соединенных Штатов оказать необходимую помощь по обеспечению 
безопасности Народной Республике Мозамбик, с тем чтобы дать ей возможность лучше 
защищать свое население от этих бандитов; 

17. вновь заявляет о своей решимости искоренять колониализм и апартеид и 
призывает международное сообщество продолжать наращивать свою помощь борьбе за мир 
и безопасность в южной части Африки, свободу, независимость и расовое равенство в 
Намибии и Южной Африке. 

CM/Res.1150 (XLVIII) 

Резолюция о международной конференции по вопросу о бедственном 
положении беженцев, репатриантов и перемещенных лиц в южной 

части Африки. Осло. 22-24 августа 1988 года 

Совет министров Организации африканского единства, собравшийся на свою сорок 
восьмую очередную сессию, состоявшуюся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

ссылаясь на свою резолюцию CM/Res. 1040 (XLIV), в которой содержался призыв 
к созыву международной конференции по вопросу о бедственном положении беженцев, 
репатриантов и перемещенных лиц, вызванном агрессией и дестабилизацией положения в 
южной части Африки расистским режимом Претории, 

с удовлетворением отмечая доклад Генерального секретаря о ходе подготовки к 
указанной международной конференции и предложение правительства Королевства 
Норвегии провести эту конференцию в Осло с 22 по 24 августа 1988 года, 

принимая далее во внимание многоплановую помощь, финансовую, материальную и 
прочую, предоставляемую Северными странами и сотрудничающими организациями, а 
именно Организацией Объединенных Наций, Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам беженцев и Программой развития Организации 
Объединенных Наций, 

Зимбабве выступила с оговоркой по пункту 14. 
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постоянно осознавая потребность в надлежащей подготовке к конференции с целью 
обеспечить полномасштабное участие в ней и ее поддержку со стороны международного 
сообщества, включая государства - члены Организации африканского единства, 

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о ходе подготовки к 
указанной конференции и выражает ему признательность за его усилия в этом 
направлении; 

2. выражает свою признательность и благодарность правительству Норвегии за 
его предложение провести указанную конференцию в Осло 22-24 августа 1988 года; 

3. выражает далее свою признательность и благодарность правительствам 
Норвегии и других Северных стран (Дании, Финляндии и Швеции), Генеральному 
секретарю Организации Объединенных Наций, Верховному комиссару Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и Администратору Программы развития 
Организации Объединенных Наций за их финансовую и материальную поддержку 
подготовительной деятельности к указанной конференции; 

4. осуждает проводимую режимом Претории политику дестабилизации и агрессии, 
которая принесла значительные страдания населению южной части Африки; 

5. настоятельно призывает Генерального секретаря и Руководящий комитет 
продолжать подготовку к конференции, особенно в том, что касается связанной с ней 
кампании по мобилизации общественного мнения, с целью обеспечить высокий уровень 
представительства на конференции и активное участие в ней государств - членов ОАЕ и 
всего международного сообщества. 

CM/Res.1151 (XLVIII) 

Резолюция о подготовке третьей специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций по разоружению 

Совет министров Организации африканского единства, собравшийся на свою сорок 
восьмую очередную сессию, состоявшуюся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

ссыпаясь на Декларацию по вопросам о безопасности, разоружении и развитии в 
Африке и Программу действий, принятые в Ломе в августе 1985 года и одобренные 
двадцать третьей очередной сессией Ассамблеи глав государств и правительств ОАЕ, 

напоминая далее, что сорок четвертая очередная сессия Совета создала 
Специальный комитет 14, которому была поручена задача детального изучения Ломейской 
декларации и Программы действий, 

принимая во внимание свою резолюцию CM/Res. 1140 (XLVII) от 27 февраля 
1988 года, в которой содержится призыв к Группе экспертов стран - членов 
Специального комитета 14 при Организации Объединенных Наций подготовить документ, 
отражающий взгляды африканских государств по всем вопросам, подлежащим рассмотрению 
в ходе третьей специальной сессии по разоружению и представить указанный документ 
на утверждение сорок восьмой очередной сессии Совета министров, 

рассмотрев указанный документ, подготовленный Группой экспертов, 
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1. принимает указанный документ и просит генеральный секретариат представить 
его на рассмотрение Чрезвычайному совещанию Координационного бюро движения 
неприсоединения, которое намечено провести в Гаване с 26 по 30 мая 1988 года и 
которому была поручена задача подготовки проекта документа, отражающего позицию 
движения, для его представления третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций по разоружению; 

2. вновь обращается с призывом, обращенным ко всем государствам-членам на 
своей сорок седьмой очередной сессии, принять участие в третьей специальной сессии 
по разоружению, которая будет проведена в Нью-Йорке с 31 мая по 25 июня 1988 года; 

3. просит Генерального секретаря следить за ходом обсуждений в рамках 
указанной специальной сессии и представить доклад сорок девятой очередной сессии 
Совета министров. 

CM/Res.1152 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о коморском острове Майотта 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся 19-23 мая 1988 года в Аддис-Абебе, 

рассмотрев доклад, содержащийся в документе СМ/1493 ( X L V I I I ) , 

ссылаясь на соответствующие резолюции ОАЕ по вопросу о коморском острове 
Майотта, в частности на резолюцию CM/Res.llOO (XLVI), 

ссылаясь далее на соответствующие резолюции и решения Организации Объединенных 
Наций, движения неприсоединившихся стран, Организации Исламская конференция и Лиги 
арабских государств, 

ссылаясь, наконец, на программу действий, рекомендованную Специальным 
комитетом семи ОАЕ, содержащуюся в документе Committee 7/Mayotte/Rec.l-9 (11), 
принятом в Морони в ноябре 1981 года, 

подтверждая законность требований правительства Коморских Островов 
относительно реинтеграции коморского острова Майотта в состав Федеральной Исламской 
Республики Коморские Острова, 

сознавая ненадежность существующей в данном регионе обстановки в результате 
присутствия Франции на коморском острове Майотта и ее контроля над ним, 

1. выражает свое беспокойство в связи с непримиримой позицией французского 
правительства в отношении законных требований правительства Коморских Островов и 
соответствующих резолюций Организации африканского единства, Организации 
Объединенных Наций, Организации Исламская конференция, движения неприсоединившихся 
стран и Лиги арабских государств; 

2. подтвержает суверенитет Федеральной Исламской Республики Коморские 
Острова над коморским островом Майотта; 
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3. подтверждает далее свою солидарность с народом Коморских Островов в его 
решимости вновь добиться политического единства и защитить свой государственный 
суверенитет и территориальную целостность; 

4. принимает к сведению доклад, содержащийся в документе СМ/1493 ( X L V I I I ) ; 

5. призывает все государства - члены ОАЕ индивидуально и коллективно принять 
все возможные меры в целях информирования Франции и международного общественного 
мнения относительно вопроса о коморском острове Майотта, с тем чтобы склонить 
французское правительство положить конец своей незаконной оккупации этого острова; 

6. обращается ко всем государствам - членам ОАЕ и международному сообществу 
с призывом осудить и категорически отвергнуть любую форму выяснения мнений о 
международно-правовом статусе этого острова, к которой может прибегнуть Франция на 
коморском острове Майотта, поскольку единственной имеющей законную силу формой 
выяснения мнений, пригодной для всего архипелага, по-прежнему остается референдум 
по вопросу о самоопределении, проведенный 22 декабря 1974 года; 

7. призывает далее все государства - члены ОАЕ и международное сообщество 
осудить и отвергнуть любые меры, которые могут быть приняты Францией с целью 
заставить коморский остров Майотта принять участие в мероприятиях, которые могли бы 
обособить его от Федеральной Исламской Республики Коморские Острова; 

8. уполномочивает Специальный комитет семи ОАЕ по вопросу о коморском 
острове Майотта и Генеральный секретариат ОАЕ возобновить диалог с французскими 
властями с целью продолжения усилий, направленных на то, чтобы как можно скорее 
возвратить коморский остров Майотта Федеральной Исламской Республике Коморские 
Острова; 

9. предлагает, чтобы вопрос о коморском острове Майотта оставался в повестке 
дня всех совещаний ОАЕ, Организации Объединенных Наций, движения неприсоединившихся 
стран, Организации Исламская конференция и Лиги арабских государств до тех пор, 
пока коморский остров Майотта не будет возвращен Федеральной Исламской Республике 
Коморские Острова. 

CM/Res.1153 (XLVIII) 

Резолюция о сбросе ядерных и промышленных отходов в Африке 

Совет министров Организации африканского единства (ОАЕ) на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся 19-23 мая 1988 года в Аддис-Абебе, 

принимая во внимание расширяющуюся практику сброса в африканских странах 
транснациональными корпорациями и другими предприятиями промышленно развитых стран 
ядерных и промышленных отходов, которые они не могут удалить в пределах своих 
территорий, 

будучи серьезно обеспокоен растущей тенденцией некоторых африканских стран к 
заключению с такими корпорациями и предприятиями соглашений и договоренностей, 
которые способствуют сбросу ядерных и промышленных отходов в пределах их 
территориальных границ, 
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принимая во внимание пагубные последствия радиации, вызываемой ядерными и 
другими вредными промышленными отходами, для жизни людей и живых ресурсов моря, а 
также для экосистем, от которых зависит их существование, 

1. заявляет, что сброс ядерных и промышленных отходов в Африке является 
преступлением против Африки и народов Африки; 

2. осуждает все транснациональные корпорации и предприятия, которые в той 
или иной форме причастны к ввозу ядерных и промышленных отходов в Африку, и 
требует, чтобы они произвели очистку тех районов, которые они уже заразили; 

3. призывает африканские страны, которые заключили или находятся в процессе 
заключения соглашений или договоренностей о сбросе ядерных и промышленных отходов 
на своих территориях, положить конец этим сделкам; 

4. предлагает государствам - членам ОАЕ проводить информационные кампании в 
целях информирования своих народов об опасности ядерных и промышленных отходов; 

5. предлагает Генеральному секретарю ОАЕ в тесном сотрудничестве с 
Генеральным директором Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), 
Исполнительным секретарем Экономической комиссии Организации Объединенных Наций для 
Африки (ЭКА), Директором-исполнителем Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде (ЮНЕП) и другими заинтересованными организациями оказать 
африканским странам помощь в создании соответствующих механизмов для наблюдения и 
контроля за перевозками и удалением ядерных и промышленных отходов в Африке; 

6. предлагает также Генеральному секретарю ОАЕ принять соответствующие меры, 
с тем чтобы обеспечить включение вопроса о сбросе ядерных и промышленных отходов в 
Африке в качестве одного из пунктов в повестку дня сорок третьей сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций; 

7. предлагает далее Генеральному секретарю ОАЕ представить Совету министров 
на его пятидесятой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции; 

8. призывает государства-члены присоединиться к Каирским руководящим 
положениям и принципам относительно экологически безопасной утилизации опасных 
отходов ; 

9. предлагает государствам-членам принять участие в деятельности рабочей 
группы, которой поручено разработать проект конвенции о контроле за трансграничным 
перемещением опасных отходов. 

CM/Res.1154 (XL V I I I ) 

Резолюция по вопросу о Палестине 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся 19-23 мая 1988 года в Аддис-Абебе, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря по вопросу о Палестине, содержащийся 
в документе СМ/1497 (XLV1I1), 
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ссылаясь на резолюции, принятые на предыдущих сессиях Совета министров и 
Ассамблеи глав государств и правительств по вопросу о Палестине и ближневосточной 
проблеме, 

руководствуясь целями и принципами устава ОАЕ и Устава Организации 
Объединенных Наций, а также совместной борьбы против сионизма и расизма в целях 
достижения свободы, независимости и мира, 

ссыпаясь далее на все соответствующие резолюции Организации Объединенных Наций 
и движения неприсоединившихся стран по вопросу о Палестине и ближневосточной 
проблеме, 

принимая к сведению доклад Комитета Организации Объединенных Наций по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа, 

принимая к сведению также доклады Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций по вопросу о Палестине и его постоянные усилия, направленные на 
достижение всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке, 

подтверждая законность борьбы палестинского народа под руководством 
Организации освобождения Палестины, его единственного законного представителя, с 
целью возвратить свою землю и полностью осуществить свои национальные права, 

внимательно и с глубокой обеспокоенностью следя за ходом восстания 
палестинского народа на оккупированных территориях, направленного на то, чтобы 
положить конец израильской оккупации и восстановить свои национальные и 
неотъемлемые права, свое право на репатриацию и на создание своего независимого 
палестинского государства со столицей в Иерусалиме, 

с глубокой обеспокоенностью отмечая проводимую Израилем политику 
государственного терроризма против палестинского народа и его руководства внутри и 
за пределами оккупированных территорий, 

отмечая далее, что союз между сионистским режимом Израиля и режимом апартеида 
Южной Африки направлен на продолжение политики терроризма и уничтожение палестинцев 
и арабов на оккупированных арабских и палестинских землях, с одной стороны, и 
народов Южной Африки и Намибии, с другой, 

1. вновь подтверждает все предыдущие резолюции и рекомендации, принятые 
Ассамблеей глав государств и правительств и Советом министров по вопросу о 
Палестине; 

2. вновь подтверждает: 

a) неотъемлемые права палестинского народа на возвращение на свою родину и к 
своему имуществу в Палестине, от которых они были оторваны; 

b) право палестинского народа на самоопределение без какого бы то ни было 
вмешательства извне и на создание своего независимого суверенного палестинского 
государства на своей родине со столицей в Иерусалиме; 
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с) свой призыв к незамедлительному безоговорочному уходу Израиля со всех 
оккупированных палестинских территорий, включая Иерусалим, и призывает Организацию 
Объединенных Наций и, более конкретно, Совет Безопасности принять все необходимые 
меры, с тем чтобы положить конец израильской оккупации палестинских территорий и с 
помощью механизма Организации Объединенных Наций распространить международную 
защиту на палестинцев на оккупированных территориях, а также обеспечить надзор за 
операциями в ходе переходного периода, пока палестинский народ не сможет полностью 
осуществлять свои неотъемлемые национальные права; 

3. заявляет о своей безоговорочной поддержке законного героического 
восстания палестинского народа на оккупированных палестинских территориях и 
выражает признательность всем странам, организациям и отдельным лицам, которые 
осудили фашистскую сионистскую агрессию против палестинского народа и поддержали 
героическое восстание; также выражает признательность международным средствам 
массовой информации, которые сыграли важную роль в разоблачении сионистской 
практики Израиля на оккупированных палестинских территориях; 

4. решительно осуждает Израиль, оккупирующую державу, за его деспотическую 
расистскую политику агрессии против палестинцев на оккупированных территориях, 
поскольку непрекращающаяся оккупация, конфискация земель и водных ресурсов, высылки 
и незаконные задержания являются вопиющим нарушением положений Всеобщей декларации 
прав человека и Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о защите гражданского 
населения во время войны; 

5. предлагает государствам-членам в срочном порядке оказать Организации 
освобождения Палестины все виды помощи, с тем чтобы она могла обеспечить поддержку 
восстания палестинского народа, ведущего борьбу на своих оккупированных территориях; 

6. решительно осуждает такой преступный акт сионистского государства 
Израиль, как убийство палестинского борца за мир Хапиля аль-Вазира (Абу Джихада) в 
Тунисе, и расценивает это убийство как акт государственного терроризма, совершенный 
против суверенного государства - члена ОАЕ, и как агрессивный и провокационный акт, 
угрожающий миру и безопасности; 

7. поддерживает усилия по созыву Международной мирной конференции по 
Ближнему Востоку согласно положениям соответствующих резолюций Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, в частности резолюций 38/58 С от 
13 декабря 1983 года и 42/43 D от 2 декабря 1986 года, с участием постоянных членов 
Совета Безопасности Организации Объединенных Наций и заинтересованных сторон, 
включая ООП, единственного законного представителя палестинского народа, как 
независимой стороны на равных условиях с другими сторонами; 

8. приветствует созыв предстоящего чрезвычайного общеарабского совещания в 
верхах в Алжире и рассматривает его как твердую поддержку палестинского народа и 
его восстания на оккупированных территориях и как возможность укрепить общие усилия 
арабских стран, направленные на достижение справедливого и прочного мира на Ближнем 
Востоке; 

9. призывает к осуществлению резолюций 605 (1987), 607 (1988) и 608 (1988) 
Совета Безопасности о положении на оккупированных палестинских территориях; 
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10. выражает глубокое сожаление в связи с продолжением Соединенными Штатами 
своей политики, в частности 

a) их поддержкой Израиля во всех областях, что позволяет сионистскому 
образованию продолжать свою оккупацию палестинских территорий, 

b) их решением закрыть представительство ООП в Нью-Йорке, что 
рассматривается как явное нарушение Соглашения по вопросу о месторасположении 
Центральных учреждений, подписанного в 1947 году между Организацией Объединенных 
Наций и принимающей страной; 

11. призывает Генерального секретаря Организации африканского единства 
следить за ходом событий в связи с вопросом о Палестине и представить доклад об 
этих событиях на следующей сессии Совета министров ОАЕ. 

CM/Res.1155 (XLVIII) 

Резолюция о положении на Ближнем Востоке 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся 19-23 мая 1988 года в Аддис-Абебе, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря Организации африканского единства о 
положении на Ближнем Востоке, содержащийся в документе СМ/1496 ( X L V I I I ) , 

руководствуясь целями и принципами уставов ОАЕ и Организации Объединенных 
Наций, а также общей решимостью африканских и арабских народов вести совместную 
борьбу за свою свободу, 

ссылаясь на соответствующие резолюции, принятые на предыдущих сессиях 
Ассамблеи глав государств и правительств и Совета министров ОАЕ о положении на 
Ближнем Востоке, 

с глубокой обеспокоенностью отмечая, что, несмотря на многочисленные 
резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций, Советом 
Безопасности и Организацией африканского единства, в которых Израилю настоятельно 
предлагается уйти с арабских территорий, оккупированных с 1967 года, включая 
Иерусалим, Израиль не только упорно отказывается соблюдать эти резолюции, но и 
продолжает проводить свою политику экспансионизма и оккупации, 

подтверждая, что нарушения Израилем воздушных, водных и сухопутных границ 
других стран являются актами, угрожающими миру и безопасности, 

выражая сожаление по поводу действий Израиля, который систематически 
препятствует всем усилиям, направленным на достижение мирного урегулирования этой 
проблемы, 

отмечая с беспокойством, что целью тайного сговора между сионистским режимом 
Израиля и режимом апартеида Южной Африки является поощрение политики терроризма и 
уничтожения палестинцев и арабов на оккупированных территориях, с одной стороны, и 
черного большинства в Южной Африке и Намибии, с другой. 
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выражая глубокую обеспокоенность в связи с попытками Израиля проникнуть на 
африканский континент при посредничестве со стороны международных организаций 
системы Организации Объединенных Наций, например, Программы развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН) и других учреждений, 

1. вновь подтверждает все предыдущие резолюции, принятые Ассамблеей глав 
государств и правительств и Советом министров ОАЕ, а также вновь заявляет о своей 
полной и действенной поддержке палестинского народа под энергичным руководством его 
единственного и законного представителя - Организации освобождения Палестины; 

2. также заявляет о своей поддержке арабских стран, жертв израильской 
агрессии, и своей поддержке палестинского народа в его справедливой борьбе за 
возвращение своих узурпированных прав и своих оккупированных территорий; 

3. решительно осуждает Израиль, оккупирующую державу, за несоблюдение им 
положений четвертой Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о защите 
гражданского населения лиц во время войны; 

4. решительно осуждает создание Израилем поселений в Палестине и на других 
оккупированных территориях и иудаизацию города Иерусалима и объявление этого города 
своей столицей; 

5. настоятельно призывает международное сообщество оказывать на Израиль 
эффективное давление во всех областях до тех пор, пока он не будет соблюдать 
принципы международного права и не положит конец своей оккупации палестинских и 
арабских территорий; 

6. вновь обращается к Совету Безопасности с просьбой принять необходимые 
меры с целью обеспечить международную защиту палестинского народа на оккупированных 
территориях до тех пор, пока он сам не сможет осуществлять свои национальные права; 

7. решительно осуждает все сепаратные соглашения и индивидуальные 
обязательства, которые являются вопиющим нарушением прав палестинского народа и 
которые препятствуют реализации его чаяний; 

8. решительно выступает за созыв Международной мирной конференции по 
Ближнему Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций с участием постоянных 
членов Совета Безопасности, а также всех заинтересованных сторон, включая 
Организацию освобождения Палестины, единственного законного представителя 
палестинского народа, как независимой стороны на равных основаниях с другими 
сторонами; 

9. высоко оценивает активную роль, которую играет ливанский народ в деле 
сопротивления агрессивным действиям Израиля, и осуждает агрессию против Ливана и 
продолжающуюся оккупацию его территорий; 

10. считает недействительными любые меры, принимаемые Израилем на 
оккупированных арабских территориях, которые нацелены на эксплуатацию их ресурсов, 
и предлагает всем государствам, международным организациям и учреждениям-инвесторам 
не признавать власть Израиля над этими территориями и отказаться от сотрудничества 
с ним в какой бы то ни было форме в незаконной эксплуатации этих ресурсов; 
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11. решительно осуждает такой преступный акт израильских сионистов, как 
убийство борца за мир Халиля аль-Вазира (Абу Джихада) в Тунисе, и расценивает его 
как акт терроризма и вопиющего нарушения международного права, направленный против 
независимого суверенного государства и члена ОАЕ, и как провокационный акт, 
угрожающий миру и безопасности; 

12. отклоняет все попытки и инициативы, игнорирующие неотъемлемые права 
палестинского народа и имеющие целью подавить восстание палестинского народа и 
оставить в стороне Организацию освобождения Палестины, единственного законного 
представителя палестинского народа; 

13. рекомендует государствам-членам вновь заявить о своей твердой решимости 
не устанавливать или не восстанавливать дипломатические отношения с Израилем, 
естественным и безоговорочным соучастником преступлений расистской Южной Африки*; 

14. предлагает государствам-членам отклонить попытки, которые продолжает 
предпринимать Израиль с целью проникнуть на африканский континент при 
посредничестве со стороны Программы развития Организации Объединенных Наций; 

15. решительно осуждает союз между расистским режимом Южной Африки и Израилем 
и их сотрудничество в ядерной области, которые угрожают миру и безопасности в 
Африке и на Ближнем Востоке, а также их идентичную политику угнетения, агрессии и 
дестабилизации соседних государств, соответственно, в Южной Африке и на Ближнем 
Востоке; 

16. призывает руководителей как Соединенных Штатов, так и Союза Советских 
Социалистических Республик при обсуждении на своей предстоящей встрече в Москве 
вопроса о региональных конфликтах уделить первоочередное внимание рассмотрению 
ближневосточных проблем и центральной из них - вопросу о Палестине и приложить все 
усилия в деле содействия достижению справедливого и прочного урегулирования, 
которое гарантировало бы национальные неотъемлемые права палестинского народа, 
включая его право на самоопределение, возвращение и создание независимого 
палестинского государства со столицей в Иерусалиме; 

17. просит генерального секретаря ОАЕ следить за событиями, касающимися 
положения на Ближнем Востоке, и представить доклад на следующей очередной сессии 
Совета министров Организации африканского единства. 

CM/Res.1156 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о солидарности с Тунисом в связи с нарушением 
его суверенитета и территориальной целостности Израилем 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

По пункту 13 оговорки высказали Заир, Камерун и Того. 
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будучи крайне обеспокоен систематическим нарушением Государством Израиль 
суверенитета и территориальной целостности Туниса из-за постоянной поддержки 
Тунисом палестинского народа, руководимого ООП, в его борьбе против сионистского 
государства Израиль за восстановление своих неотъемлемых прав на самоопределение, 

считая, что убийство на территории Туниса заместителя главнокомандующего 
силами палестинской революции Халила эль-Вазира (Абу Джихада), спланированное, 
организованное и совершенное Государством Израиль, было направлено на ослабление 
героической борьбы палестинского народа, 

будучи глубоко возмущен этим варварским актом и обеспокоен серьезной угрозой 
такого государственного терроризма, 

1. гневно осуждает этот ужасный акт, который является еще одной иллюстрацией 
израильской политики агрессии и дестабилизации, а также государственного 
терроризма, практикуемого Израилем; 

2. вновь заявляет о своей поддержке Туниса и солидарности с ним, жертвой 
неоднократных нападений Израиля, и осуждает нарушение Государством Израиль 
суверенитета и территориальной целостности Туниса, которое представляет собой 
серьезную угрозу для мира и безопасности стран региона, в частности, и для 
международного мира в целом. 

CM7Res.ll57 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу об афро-арабском сотрудничестве 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря, содержащийся в документе СМ/1510 
( X L V I I I ) , 

принимая во внимание Декларацию и Программу действий, принятые Первой 
Афро-арабской конференцией на высшем уровне, которая состоялась в Каире 7-9 марта 
1977 года, 

вновь подтверждая свою решимость содействовать развитию афро-арабского 
сотрудничества и укреплять его, 

ссылаясь на свою резолюцию CM/Res.1138 ( X L V I I I ) , 

учитывая рекомендации специального совещания министров иностранных дел, 
предыдущего и нынешнего председателей ОАЕ и предыдущего и нынешнего председателей 
Совета Лиги арабских государств, а также генеральных секретарей обеих организаций, 
которое состоялось в Дамаске 2-3 мая 1988 года, 

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря по вопросу об 
афро-арабском сотрудничестве; 
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2. выражает благодарность правительствам стран, которые приняли участие в 
совещании в Дамаске, и генеральным секретарям обеих организаций - ОАЕ и Лиги 
арабских государств - за предпринятые усилия по обеспечению успеха этого совещания; 

3. утверждает рекомендацию этого совещания созвать в конце 1988 года девятую 
сессию Постоянной комиссии по афро-арабскому сотрудничеству в Уагадугу с участием в 
ней только государств - членов Комиссии; 

4. настоятельно призывает Постоянную комиссию по афро-арабскому 
сотрудничеству рассмотреть пути и средства активизации функционирования высших 
органов по афро-арабскому сотрудничеству, а именно Совместной афро-арабской 
конференции министров и Афро-арабской конференции на высшем уровне; 

5. просит также Постоянную комиссию подготовить проект повестки дня первой 
сессии Совместной афро-арабской конференции министров, которая должна состояться в 
Хартуме в сроки, которые будут установлены правительством Республики Судан и 
генеральными секретарями Лиги арабских государств и Организации африканского 
единства; 

6. выражает благодарность правительству Сирийской Арабской Республики за то, 
что оно приняло специальное совещание в Дамаске; 

7. выражает признательность правительству Буркина-Фасо за его готовность 
принять девятую сессию Постоянной комиссии по афро-арабскому сотрудничеству; 

8. выражает благодарность правительству Республики Судан за его неизменную 
готовность принять первую сессию Совместной афро-арабской конференции министров; 

9. просит Генерального секретаря ОАЕ продолжить свои усилия в тесном 
сотрудничестве с его коллегой из Лиги арабских государств по активизации 
деятельности всех учрежденных органов по афро-арабскому сотрудничеству, созданных 
Первой Афро-арабской конференцией на высшем уровне, и провести тщательную 
подготовку девятой сессии Постоянной комиссии по афро-арабскому сотрудничеству, 
которую планируется провести в ноябре декабре 1988 года. 

CM/Res.1158 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о текущем международном положении 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

подтверждая цели и принципы Устава Организации африканского единства, 

напоминая. что в уставе ОАЕ содействие международному сотрудничеству 
выделяется в качестве одной из ее основных целей и приверженность всех 
государств-членов политике неприсоединения к каким-либо блокам объявляется одним из 
ее официальных принципов, 

учитывая признаки изменения международной обстановки, которое приведет к 
крупным событиям, затрагивающим различные аспекты международных отношений, 

/. 



A/43/398 
Russian 
Page 23 

учитывая также начало периода разрядки, когда ослабление напряженности будет 
происходить в отношениях между обеими сверхдержавами и распространится на 
международную арену, 

сознавая, что движение неприсоединившихся стран приветствует всеобъемлющую и 
открытую разрядку, чему оно в значительной мере содействовало, 

отмечая, что в скором будущем планируется проведение встречи между лидерами 
двух сверхдержав для обсуждения вопросов общего и международного характера, включая 
подлинный процесс разоружения, особенно ядерного разоружения, 

отмечая далее, что движением неприсоединения планируется проведение встречи 
министров в ближайшем будущем, 

1. приветствует тот факт, что две сверхдержавы приступили к процессу 
контактов, переговоров и возможных соглашений относительно процесса разоружения; 

2. приветствует также тот факт, что существуют реальные возможности для 
глобальной разрядки и что очевидны улучшения в международной обстановке; 

3. подчеркивает, что для сохранения разрядки необходимо, чтобы она была 
всеобщей, глобальной и открытой; 

4. подчеркивает далее, что страны "третьего мира" должны играть более 
активную и положительную роль в процессе разрядки и принимать участие в ней на 
равной основе в интересах всего международного сообщества; 

5. остается глубоко убежденной в том, что для успеха и продолжения всех 
действий, переговоров и соглашений необходимо, чтобы они основывались на строгом 
соблюдении принципов и целей Устава Организации Объединенных Наций; 

6. призывает движение неприсоединения внимательно следить за вышеупомянутыми 
событиями и рекомендует движению неприсоединения приступить к процессу переоценки 
международного положения и влияния этих событий на страны третьего мира, а также на 
их справедливое дело; 

7. вновь подтверждает фундаментальный принцип Устава ОАЕ о приверженности 
всех государств-членов политике неприсоединения к любым блокам, что в нынешних 
условиях служит отстаиванию права на самоопределение, независимости, суверенитета, 
территориальной целостности, равенства, взаимного уважения и сотрудничества между 
государствами. 

CM/Res.1159 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о двадцать пятой годовщине Организации 
африканского единства 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

рассмотрев доклад Организационного комитета о двадцать пятой годовщине ОАЕ 
(документ СМ/1490 ( X L V I I I ) , 
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руководствуясь желанием отметить это событие особенно торжественно, 

1. благодарит Организационный комитет и Генеральный секретариат за 
удовлетворительный контроль за исполнением организационной программы, принятой на 
сорок седьмой очередной сессии Совета министров, и настоятельно призывает их 
успешно выполнить остающиеся мероприятия программы; 

2- просит Организационный комитет представить всеобъемлющий отчет и 
соответствующие рекомендации сорок девятой очередной сессии Совета министров, 
запланированной на февраль 1989 года, которая станет форумом для обмена мнениями по 
случаю празднования двадцать пятой годовщины ОАЕ. 

CM/Res.1160 (XLVIII) 

Резолюция о кандидатуре г-на Мохаммеда Эннасера на пост Генерального 
директора Международной организации труда 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

считая, что Африка должна играть активную роль посредством эффективного 
участия в учреждениях системы Организации Объединенных Наций, 

ссылаясь на содержащуюся в документе MCC/RPT/1 ( I I I ) рекомендацию Комитета по 
выдвижению кандидатур, представленную сорок седьмой очередной сессии Совета, в 
которой содержится призыв к африканским странам поддержать кандидатуру 
г-на Мохаммеда Эннасера, 

ссылаясь далее на рекомендацию одиннадцатой очередной сессии Комиссии ОАЕ по 
трудовым вопросам о поддержке представленной Тунисом кандидатуры на пост 
Генерального директора Международной организации труда (МОТ), 

принимая во внимание поражение, которое в прошлом году потерпели другие 
кандидаты от африканских стран, выдвинутые ОАЕ, в частности, из-за отсутствия 
солидарности и единства среди ряда государств-членов во время выборов в органах 
Организации Объединенных Наций, 

сознавая насущную необходимость для государств-членов занимать в будущем общую 
позицию относительно кандидатур от африканских стран и их долг последовательно 
выполнять свои обязательства, 

1. принимает к сведению рекомендацию Комитета по выдвижению кандидатур о 
поддержке кандидата, предложенного Тунисом (документ MCC/RPT/1 ( I I I ) ; 

2. утверждает решение Комиссии ОАЕ по трудовым вопросам поддержать 
кандидатуру г-на Мохаммеда Эннасера в качестве кандидата от африканских стран на 
пост Генерального директора МОТ; 

3. просит государства - члены ОАЕ объединиться для поддержки кандидатуры 
г-на Эннасера во время выборов; 
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4' призывает все государства - члены ОАЕ самостоятельно или совместно 
предпринять необходимые меры в отношении других региональных групп для обеспечения 
успеха этой кандидатуры. 

CM/Res.1161 (X L V I I I ) 

Резолюция по вопросу о довыборах членов Комитета по политике 
Специального фонда чрезвычайной помощи для борьбы с засухой и 

голодом в Африке 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

рассмотрев документ СМ/1501 (XLVIII) о довыборах членов Комитета по политике 
Специального фонда чрезвычайной помощи для борьбы с засухой и голодом в Африке, 

ссылаясь на резолюции AHG/Res.133 (XX), CM/Res.962 (XLI) и CM/Res.1006 
( X L I I ) , касающиеся условий функционирования Фонда, 

принимая во внимание Устав Специального фонда и особенно положения пунктов 3 и 
4 статьи 7 и пунктов 1) и Ü ) правила 2 Правил процедуры Комитета этого Фонда 
по политике, 

1. постановляет переизбрать Комитет по политике Специального фонда 
чрезвычайной помощи для борьбы с засухой и голодом в Африке в следующем составе: 
Алжир, Бурунди, Гана, Гвинея, Зимбабве, Лесото, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мозамбик, Нигерия, Сенегал, Объединенная Республика Танзания, Уганда и Чад; 

2. устанавливает. что мандат шести новых государств-членов вступит в силу с 
момента проведения седьмой сессии Комитета по политике, запланированной на декабрь 
1988 года, и будет действителен в течение трех лет; 

3. постановляет также, что в соответствии с уставом Фонда перевыборы состава 
Комитета по политике состоятся в следующие годы: перевыборы шести 
государств-членов в 1988, 1991 и 1994 годах, а перевыборы остальных семи 
государств-членов в 1989, 1992 и 1995 годах; 

4. настоятельно призывает все государства-члены сделать добровольные взносы 
в Фонд, а тех, кто объявил о взносах, выполнить свои обязательства без дальнейшей 
задержки. 

CM/Res.1162 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о среднесрочном обзоре осуществления Программы 
действий Организации Объединенных Наций по обеспечению экономического 

подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 
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ссыпаясь на Первоочередную программу подъема экономики африканских стран на 
1986-1990 годы (ПППЭА), принятую главами государств и правительств ОАЕ в июле 
1985 года, и на Программу действий Организации Объединенных Наций по обеспечению 
экономического подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы, принятую на 
тринадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи в июне 1986 года, 

руководствуясь соответствующими положениями резолюции AHG/Res.136 (XXI) 
Ассамблеи глав государств и правительств ОАЕ о создании Постоянного руководящего 
комитета, 

ссылаясь далее на резолюцию CM/Res.1064 (XLIV) по вопросу о специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи ООН по рассмотрению критического экономического 
положения в Африке, принятую Советом в июле 1986 года, 

рассмотрев предварительный доклад Постоянного руководящего комитета ОАЕ о 
среднесрочном обзоре осуществления Программы действий Организации Объединенных 
Наций по обеспечению экономического подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы, 
который будет представлен Специальному комитету полного состава Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций (6-19 сентября 1988 года), 

1. принимая к сведению доклад Постоянного руководящего комитета о 
предварительной оценке и среднесрочном обзоре осуществления Программы действий 
Организации Объединенных Наций по обеспечению экономического подъема и развития в 
Африке (документ СМ/1498 ( X L V I I I ) ; 

2. утверждает мероприятия по организации четырнадцатой сессии Постоянного 
руководящего комитета 24-30 августа 1988 года в Нью-Йорке в целях подготовки и 
окончательного оформления африканскими странами материалов для среднесрочного 
обзора Программы действий, который будет представлен Специальному комитету полного 
состава Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций на сорок третьей 
очередной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций; 

3. призывает государства-члены, которые этого еще не сделали, передать в 
секретариаты ОАЕ и Экономической комиссии для Африки (ЭКА) свои ответы на вопросник 
ЭКА об осуществлении Программы действий Организации Объединенных Наций; 

4. настоятельно призывает все государства-члены, которые этого еще не 
сделали, создать и укрепить свои национальные исполнительные механизмы, 
ответственные за контроль и оценку осуществления ПППЭА и Программы действий 
Организации Объединенных Наций, которые будут выполнять роль координационных 
центров при проведении следующих обзоров этих программ; 

5. призывает Африканский банк развития и другие соответствующие африканские 
экономические и финансовые учреждения оказать техническую помощь Постоянному 
руководящему комитету и внести свой вклад в проведение обзора; 

6. просит Постоянный руководящий комитет ОАЕ и группу африканских государств 
в Нью-Йорке предпринять необходимые шаги с целью обеспечения надлежащей координации 
и согласования их усилий в ходе подготовки африканскими странами материалов для 
обзора, а также во время посвященной среднесрочному обзору сессии в Нью-Йорке; 
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7. приглашает бывших членов Постоянного руководящего комитета принять 
активное участие в подготовке и окончательном оформлении африканскими странами 
оценки, которая будет представлена Специальному комитету полного состава 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, а также принять участие в 
четырнадцатой сессии Постоянного руководящего комитета, о которой упомянуто 
в пункте 2 выше; 

8. поручает Председателю Постоянного руководящего комитета выступить в роли 
представителя группы африканских стран на сессии Специального комитета Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной рассмотрению среднесрочного 
обзора; 

9. просит Генерального секретаря ОАЕ и исполнительного секретаря ЭКА оказать 
необходимую техническую помощь Постоянному руководящему комитету в ходе подготовки 
к сессии, посвященной обсуждению среднесрочного обзора. 

CM/Res.1163 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о выживании африканских детей и 
всеобщей иммунизации в Африке 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе, 19-23 мая 1988 года, 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря ОАЕ и вклад Детского фонда 
Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и Всемирной организации здравоохранения 
(ВОЗ) в реализацию инициативы по обеспечению выживания и развития африканских детей 
и всеобщей иммунизации на африканском континенте (документ СМ/1505), 

ссылаясь на резолюцию AHG/Res.163 ( X X I I I ) Ассамблеи глав государств и 
правительств ОАЕ, принятую на двадцать третьей очередной сессии, состоявшейся в 
Аддис-Абебе в июле 1987 года, 

принимая во внимание заявление AHG/ST.4 (XVI), содержащее Декларацию о правах 
и благосостоянии африканского ребенка, в котором рекомендуется, в частности, 
разработать и осуществить программы в области здравоохранения, питания и 
образования в рамках национальных планов развития, с тем чтобы в возможно короткие 
сроки сделать соответствующие услуги общедоступными для всех детей, 

ссылаясь на различные решения Организации Объединенных Наций, особенно на 
Декларацию прав ребенка 1959 года и резолюцию 31/169 Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, провозгласившую 1979 год Международным годом 
ребенка, а также на провозглашение тридцать пятой сессией Регионального комитета 
ВОЗ для Африки (1985 год) 1986 года Африканским годом иммунизации, 

будучи преисполнена твердой решимости осуществлять на национальном, 
субрегиональном и континентальном уровнях совместно с национальными, 
международными, неправительственными и частными добровольными организациями 
программы, разработанные в целях содействия повышению благосостояния ребенка путем 
предоставления возможностей в области медицинской помощи, питания, образования и 
других основных услуг, 
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учитывая глубокую обеспокоенность африканских государств-членов относительно 
будущего африканских детей как наследников и хранителей африканского культурного 
наследия и хозяев будущего, 

с интересом отмечая далее прогресс, достигнутый ЮНИСЕФ и ВОЗ и международным 
сообществом в деле сокращения детской смертности и заболеваемости путем проведения, 
наряду с другими мероприятиями, иммунизации, 

учитывая цели выдвинутой на Конференции министров здравоохранения африканских 
стран инициативы "Бамако" добиться обеспечения женщин и детей всеобщей первичной 
медико-санитарной помощью, опираясь на поддержку Директора-исполнителя ЮНИСЕФ и 
Генерального директора ВОЗ, 

учитывая решение, принятое на двадцать третьей очередной сессии Ассамблеи глав 
государств и правительств ОАЕ, состоявшейся в Аддис-Абебе в июле 1987 года, об 
объявлении 1988 года Годом защиты, обеспечения выживания и развития африканского 
ребенка и об использовании программы иммунизации в качестве механизма для 
достижения других более широких целей, 

высоко оценивая усилия государств-членов по выполнению задачи всеобщей 
иммунизации детей к 1990 году, несмотря на мировой экономический спад и его 
серьезные последствия для африканского континента, 

принимая к сведению усилия, предпринятые в рамках подготовки проекта конвенции 
Организации Объединенных Наций о правах ребенка, 

1. выражает благодарность Генеральному секретарю ОАЕ за его доклад и 
инициативы, направленные на сотрудничество с ЮНИСЕФ, ВОЗ, международным 
сообществом, неправительственными организациями и частными добровольными 
ор гани з ациями; 

2. выражает благодарность Директору-исполнителю ЮНИСЕФ за его усилия по 
содействию осуществлению резолюции AHG/Res.163 ( X X I I I ) путем мобилизации ресурсов 
для обеспечения выживания и развития африканских детей; 

3. выражает далее благодарность Генеральному директору ВОЗ за его усилия по 
ускорению осуществления программы первичной медико-санитарной помощи и особенно 
программ детской иммунизации в африканском регионе; 

4. настоятельно призывает государства-члены использовать все имеющиеся на 
континенте ресурсы для расширения охвата населения иммунизацией в целях достижения 
задачи всеобщей иммунизации африканских детей к 1990 году и тем самым вести борьбу 
с шестью основными смертельными детскими болезнями; 

5. настоятельно призывает далее государства-члены прилагать усилия для 
борьбы со всеми другими крупными заболеваниями матерей и детей, особенно с 
малярией, диарейными заболеваниями и респираторными инфекциями, с тем чтобы 
значительно уменьшить уровень детской и материнской смертности, по крайней мере на 
50 процентов, к 1990 году; 
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6. призывает государства-члены увеличить бюджетные ассигнования на цели 
обеспечения неуклонного выполнения программ иммунизации и борьбы с детскими 
инфекционными болезнями и дальнейшей интеграции этих программ в национальные планы 
первичной медико-санитарной помощи; 

7. поддерживает инициативу "Бамако" добиться обеспечения детей и женщин 
первичной медико-санитарной помощью в качестве одного из основных средств для 
продолжения реализации успешно осуществляемых в настоящее время программ всеобщей 
иммунизации детей в 90-е годы и призывает далее государства-члены прилагать усилия 
по обеспечению матерей и детей медико-санитарной помощью во всех странах и 
периферийных районах к середине 90-х годов; 

8. обращается с призывом к государствам-членам сделать все возможное для 
обеспечения матерей и детей медико-санитарной помощью во всех общинах и во всех 
неохваченных районах к середине 90-х годов; 

9. призывает далее государства-члены предпринимать или продолжать свои 
усилия по пересмотру юридических кодексов и норм, касающихся прав ребенка, особенно 
принимая во внимание Декларацию прав ребенка Организации Объединенных Наций 
1959 года; 

10. настоятельно призывает Генеральную Ассамблею Организации Объединенных 
Наций и международное сообщество прилагать усилия в целях скорейшего завершения 
разработки проекта конвенции о правах ребенка и ее принятия Генеральной Ассамблеей 
в 1989 году; 

11. просит Генерального секретаря ОАЕ и далее активизировать свою роль в этой 
области и представить пятидесятой очередной сессии Совета министров ОАЕ доклад о 
ходе осуществления этих мероприятий; 

12. настоятельно призывает Директора-исполнителя ЮНИСЕФ и Генерального 
директора ВОЗ оказать помощь государствам-членам в их усилиях по выполнению задачи 
всеобщей иммунизации африканских детей к 1990 году посредством финансовой, 
материальной и гуманитарной поддержки и вести работу в тесном сотрудничестве с Бюро 
здравоохранения ОАЕ для выполнения поставленных задач. 

CM/Res.1164 ( X V I I I ) 

Резолюция по вопросу о программе обеспечения детей и 
их матерей основными медикаментами 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

сознавая тот факт, что людские ресурсы в целом и матери и дети в частности 
составляют главное богатство континента, 

будучи убежден в необходимости обеспечения благосостояния матерей и детей 
путем эффективных и менее дорогостоящих мер, имеющих долгосрочное действие, с тем 
чтобы гарантировать их активное участие в деятельности африканских государств по 
экономическому развитию, 
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1. приветствует резолюцию AFR/RC37/WP/05, принятую Региональным комитетом 
Всемирной организации здравоохранения для Африки в поддержку инициативы "Бамако"; 

2. выражает удовлетворение по поводу полной поддержки этой инициативы 
многими африканскими государствами; 

3. поддерживает те государства, которые уже начали предпринимать действия 
для продолжения своих усилий, и настоятельно призывает тех, кто желает предпринять 
такие действия, сделать это; 

4. воздает должное Всемирной организации здравоохранения за техническую 
поддержку ею этой инициативы и Совету управляющих Детского фонда Организации 
Объединенных Наций за принятие резолюции в поддержку безотлагательного 
осуществления этой инициативы и мобилизацию значительных ресурсов для оказания 
содействия усилиям тех государств, которые начали предпринимать действия в этой 
области или желают сделать это; 

5. призывает государства-члены: 

a) начать осуществление крупномасштабной кампании, направленной на то, чтобы 
поставить в известность о положительных аспектах этой инициативы значительное число 
людей; 

b) интегрировать элементы этой инициативы в политику своих стран по оказанию 
медико-санитарной помощи матерям и детям путем определения надлежащей политики в 
отношении основных медикаментов; 

c) мобилизовать необходимые ресурсы для осуществления этой инициативы, в 
каких бы областях ни предпринимались действия в рамках этой инициативы; 

d) продолжать добиваться помощи от доноров и двусторонних и многосторонних 
органов в целях расширения доступа к этой системе населения в тех странах, которые 
выбрали эту инициативу; 

6. просит Регионального директора ВОЗ и Директора-исполнителя ЮНИСЕФ делать 
все возможное для обеспечения осуществления принятых программ, организовывать 
встречи между странами с целью обмена идеями и опытом по этому вопросу и поощрять 
соответствующие органы и учреждения к разработке и поддержке планов действий. 

CM/Res.1165 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о предупреждении СПИДа в Африке 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря ОАЕ о синдроме приобретенного 
иммунодефицита (СПИД) (документ СМ/1504 ( X L V I I I ) , 

будучи обеспокоен распространением этой смертельной болезни в Африке, 

/ . 
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понимая, что с передачей СПИДа можно бороться путем просвещения и пропаганды 
среди населения, направленной на изменение его поведения и образа жизни, 

принимая во внимание усилия, предпринимаемые государствами - членами ОАЕ и 
поддерживаемые Всемирной организацией здравоохранения и международным сообществом в 
целом и африканскими учеными в частности, с целью остановить распространение СПИДа, 
этого нового бедствия для человечества, 

подчеркивая тот факт, что географическое место происхождения вируса ВИЧ 
неизвестно и для него не существует национальных границ, и 

будучи убежден в том, что Лондонская декларация о предупреждении СПИДа от 
28 января 1988 года представляет собой основу, методологию и руководство для 
глобальных действий по борьбе со СПИДом, 

выносит следующие рекомендации: 

I . На национальном уровне: 

1. государства-члены должны предпринимать действия для распространения 
информации и предоставлять консультации по вопросам СПИДа на постоянной и широкой 
основе; 

2. делая упор на борьбу с местными болезнями в Африке и искоренение их, 
государства-члены должны уделять значительное внимание борьбе против СПИДа в рамках 
программы первичной медико-санитарной помощи; 

3. государства-члены должны укреплять технический потенциал санитарных 
работников путем проведения исследований, подготовки кадров и распространения 
информации; 

4. государства-члены должны делать все возможное для поощрения, содействия 
осуществлению и признанию исследовательской работы ученых Африки; 

I I . На уровне Генерального секретариата ОАЕ: 

1. Генеральный секретариат должен предпринять необходимые меры по включению 
в повестку дня предстоящей сессии Совета министров здравоохранения африканских 
стран вопроса о состоянии исследований в Африке в области СПИДа в Африке; 

2. Генеральный секретарь должен вести работу по укреплению существующего 
Бюро здравоохранения ОАЕ, с тем чтобы решать, среди прочих, проблему СПИДа; 

I I I . На международном уровне: 

Международные институты, неправительственные организации, частные добровольные 
организации, а также учреждения-доноры должны тесно сотрудничать с национальными 
здравоохранительными органами африканских стран с целью сдержать распространение 
этого смертельного заболевания. 
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CM/Res.1166 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу об Африке и Всемирном десятилетии 
развития культуры 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

ссылаясь на свою резолюцию CM/Res.1074 (XLIV) о создании Конференции 
министров культуры африканских стран и о Всемирном десятилетии развития культуры 
(1988-1997 годы), 

подтверждая декларацию AHG/Decl.2 (XXI), принятую на двадцать первой 
очередной сессии Ассамблеи глав государств и правительств ОАЕ по вопросу о 
культурных аспектах Лагосского плана действий, 

будучи убеждена в том, что для успеха Лагосского плана действий и 
Заключительного акта и Первоочередной программы подъема экономики африканских стран 
на 1986-1990 годы и Программы действий Организации Объединенных Наций по 
обеспечению экономического подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы требуется 
активное участие населения этих стран и принятие во внимание его культурной 
самобытности, 

ссылаясь на резолюцию 41/187 Генеральной Ассамблеи от 8 декабря 1986 года о 
Всемирном десятилетии развития культуры, 

заслушав доклад Генерального секретаря ОАЕ о Второй Конференции министров 
культуры африканских стран, состоявшейся в Уагадугу 21-27 марта 1988 года, 

1. приветствует провозглашение Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций Всемирного десятилетия развития культуры на 1988-1997 годы; 

2. призывает государства-члены принять необходимые меры для обеспечения 
успешного участия африканских стран в программах этого Десятилетия; 

3. рекомендует государствам-членам разрабатывать и осуществлять проекты, 
направленные на: 

a) учет культурного компонента развития; 

b) отстаивание и обогащение культурной самобытности; 

c) расширение участия в культурной жизни; 

d) содействие развитию межафриканского сотрудничества; 

e) гарантирование свободы выражения, которая служит доказательством 
действительного культурного развития; 

f ) свободный обмен между африканскими странами достижениями в области 
культуры; 
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g) борьбу за устранение апартеида и всех форм расизма во всем мире и 
особенно в Южной Африке; 

4. принимает к сведению резолюции Второй Конференции министров культуры 
африканских стран; 

5. выражает искреннюю благодарность главе государства и правительству и 
народу Буркина-Фасо за братский теплый прием, оказанный Второй Конференции 
министров культуры африканских стран, и за предоставление в распоряжение делегатов 
соответствующих средств и помещений. 

CM/Res.1167 (XL V I I I ) 

Резолюция по вопросу о панафриканской лингвистической ассоциации 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

ссылаясь на рекомендации заключительного доклада совещания экспертов-
лингвистов ОАЕ, которое состоялось в Кампале в 1985 году, призывающие, в частности, 
к созданию панафриканской лингвистической ассоциации, 

ссылаясь на резолюцию CMAC/Res.21 ( 1 ) , принятую на Первой Конференции 
министров культуры африканских стран, состоявшейся в Порт-Луисе, одобрившей 
создание панафриканской лингвистической ассоциации, 

ссылаясь далее на резолюцию CM/Res.1123 (XLVI) сорок шестой очередной сессии 
Совета министров, состоявшейся в Аддис-Абебе в июле 1987 года, призывающей к 
расширению сотрудничества между национальными и региональными лингвистическими 
учреждениями в целях координации деятельности, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о Консультативном совещании по 
вопросу об образовании панафриканской лингвистической ассоциации, 

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря и поддерживает созыв 
съезда африканских лингвистов как форума для создания панафриканской 
лингвистической ассоциации; 

2. просит государства-члены укрепить или создать, где их нет, национальные 
лингвистические ассоциации в качестве основы для панафриканской лингвистической 
ассоциации и для сотрудничества в деле скорейшего осуществления Лингвистического 
плана действий для Африки; 

3. просит государства-члены оказывать Генеральному секретарю ОАЕ всяческую 
практическую и материальную помощь, необходимую для созыва первого съезда 
африканских лингвистов, и постоянную поддержку панафриканской лингвистической 
ассоциации, когда она будет создана, в осуществлении задач Лингвистического плана 
действий для Африки. 
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CM/Res.1168 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о работе одиннадцатой очередной сессии 
Комиссии ОАЕ по трудовым вопросам 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о работе одиннадцатой очередной 
сессии Комиссии ОАЕ по трудовым вопросам (документ LC/2 ( X I ) , 

сознавая важность содействия развитию и обеспечения производительной и 
доходной занятости и повышения производительности труда, о чем указывается в 
Лагосском плане действий и Заключительном акте, а также в Первоочередной программе 
экономики африканских стран на 1986-1990 годы и в Программе действий Организации 
Объединенных Наций по обеспечению экономического подъема и развития в Африке на 
1986-1990 годы, 

ссылаясь на предыдущие резолюции о структурной реформе МОТ, а также о той 
роли, которую играют африканские и другие развивающиеся страны в демократизации и 
реформе структуры МОТ, 

ссылаясь далее на рекомендацию сорок седьмой очередной сессии Совета, а также 
на резолюцию LC/Res.125 (XI) Комиссии по вопросу о кандидатуре г-на Мохаммеда 
Эннасера из Туниса в качестве кандидата от африканских стран на пост Генерального 
директора МОТ, 

1. принимет к сведению доклад Генерального секретаря о работе одиннадцатой 
сессии Комиссии; 

2. обращается с призывом к тем государствам-членам, которые этого еще не 
сделали, передать секретариату ОАЕ свои соответствующие ответы о: 

a) структуре и функциях министерств труда в африканских странах; и 

b) содействии повышению занятости в неорганизованном секторе; 

3. напоминает государствам-членам о целесообразности направить трехсторонние 
делегации на Панафриканский трехсторонний семинар по вопросам производительности 
труда африканских рабочих, который состоится в Лагосе 25-29 июля 1988 года; 

4. настоятельно призывает все государства-члены, которые этого еще не 
сделали, ратифицировать поправки к уставу МОТ и как можно скорее передать на 
хранение в Международное бюро труда документы о ратификации; 

5. рекомендует двадцать четвертой очередной сессии Ассамблеи глав государств 
и правительств утвердить кандидатуру от африканских стран на пост генерального 
директора МОТ, 

6. призывает трехстороннюю группу африканских стран Административного совета 
МОТ и просит генерального секретаря ОАЕ предпринять необходимые усилия на семьдесят 
пятой сессии Международной конференции труда и в Административном совете, с тем 
чтобы заручиться поддержкой других региональных групп в отношении этой кандидатуры. 

/. 



CM/Res.1169 (XLVIII) 

Резолюция о развитии морского транспорта в Африке 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

руководствуясь принципами и целями Устава Организации африканского единства и 
особенно статьей I I о необходимости для государств-членов осуществлять координацию 
и согласование своей общей политики по экономическому сотрудничеству, включая 
транспорт и коммуникации, 

напоминая. что в Лагосском плане действий и Первоочередной программе подъема 
экономики африканских стран на 1986-1990 годы первоочередное значение придается 
скоординированному и объединенному развитию сектора транспорта и связи, 

ссылаясь далее на свою резолюцию CM/Res.1107 (XLVI) о проведении совещания 
африканских экспертов в рамках подготовки дипломатической конференции по пересмотру 
Конвенции Организации Объединенных Наций о Кодексе поведения линейных конференций, 

принимая к сведению представленную Генеральным секретариатом информацию о 
результатах указанного совещания, которое состоялось под эгидой ОАЕ в Аддис-Абебе 
2-6 мая 1988 года, 

будучи убеждена в важной роли, которую играет морской транспорт в экономике 
африканских государств, 

сознавая необходимость для африканских государств содействовать своему 
социально-экономическому развитию путем создания надлежащих организационных и 
оперативных структур в целях обеспечения сокращения своих расходов в иностранной 
валюте, 

считая, что сотрудничество в этом конкретном секторе на региональном и 
континентальном уровнях является обязательным, 

1. утверждает рекомендации совещания африканских экспертов в рамках 
подготовки дипломатической конференции по пересмотру Конвенции Организации 
Объединенных Наций о Кодексе поведения линейных конференций; 

2. призывает все государства-члены принять активное и эффективное участие в 
дипломатической конференции по пересмотру Конвенции Организации Объединенных Наций 
о Кодексе поведения линейных конференций, которая должна состояться к концу 
1988 года в Женеве под эгидой Организации Объединенных Наций, в целях эффективной 
защиты интересов африканских стран путем сведения воедино уже достигнутых 
африканскими странами результатов на основе применения Конвенции; 

3. призывает далее государства-члены, которые не являются участниками этой 
Конвенции, присоединиться к ней, подписав и ратифицировав указанную Конвенцию, если 
это возможно, до проведения дипломатической конференции, с тем чтобы укрепить 
позицию африканских стран на переговорах; 
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4. обращается с просьбой к Генеральному секретарю оказать помощь в создании 
региональных судовладельческих организаций/линейных компаний в целях укрепления 
сотрудничества между государствами-членами; 

5. призывает Генерального секретаря продолжить свои усилия при финансовой 
помощи ПРООН и технической поддержке соответствующих организаций в целях скорейшего 
создания ассоциации советов судовладельцев и африканских линейных компаний; 

6. выражает искреннюю признательность Конференции министров 
западноафриканских и центральноафриканских государств по морскому транспорту и 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию за их неоценимую помощь в 
организации и проведении совещания африканских экспертов; 

7. просит Генерального секретаря представлять Совету на периодической основе 
доклады об осуществлении настоящей резолюции. 

CM/Res.1170 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о Многонациональном центре по подготовке 
кадров в области гражданской авиации в Аддис-Абебе 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря по вопросу о Многонациональном центре 
по подготовке кадров в области гражданской авиации в Аддис-Абебе (документ СМ/1500 
( X L V I I I ) , 

ссыпаясь на резолюции CM/Res.568 (XXIV) и CM/Res.655 (XXIX) Совета о 
создании многонациональных центров по подготовке пилотов и авиационных техников в 
Африке, 

ссылаясь далее на резолюцию CM/Res.894 (XXXVII) Совета о ратификации 
Конвенции о создании многонациональных центров по подготовке пилотов и авиационных 
техников в Аддис-Абебе, Эфиопия, и Мвенге, Габон, 

отмечая, что Конвенция о создании Многонационального центра по подготовке 
кадров в области гражданской авиации в Аддис-Абебе и Протокол о мероприятиях по 
преобразованию были ратифицированы лишь одним государством-членом, несмотря на 
направленные государствам-членам Африканской комиссией по гражданской авиации и 
Секретариатом ОАЕ напоминания о необходимости ратифицировать эту Конвенцию, 

отмечая далее, что ратификация Конвенции является необходимым условием для 
преобразования Эфиопского центра по подготовке кадров в области гражданской авиации 
в многонациональный, 

сознавая тот факт, что финансовые организации и учреждения-исполнители будут 
оказывать дальнейшую помощь Центру лишь в случае ратификации Конвенции 
государствами-членами: 

/ . 
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1. просит Генерального секретаря использовать возможность, предоставляемую 
Специальной конференцией министров гражданской авиации, которая должна состояться 
3-7 октября 1988 года в Кот-д'Ивуаре, для проведения консультаций в целях решения 
проблем, препятствующих преобразованию Эфиопского центра по подготовке кадров в 
области гражданской авиации в многонациональный; 

2. выражает признательность ПРООН за финансовую помощь и Международной 
организации гражданской авиации за техническую помощь при создании этого Центра по 
подготовке кадров и вновь призывает международные финансовые организации оказать 
аналогичную помощь, включая предоставление стипендий учащимся Центра; 

3. просит Генерального секретаря продолжить работу над этим вопросом и 
представить пятидесятой очередной сессии Совета министров доклад по этому вопросу. 

CM/Res.1171 (XLVIII) 

Резолюция по вопросу о программе создания международной 
гидрогеологической карты Африки 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

заслушав доклад Генерального секретаря ОАЕ о ходе работы Африканской 
организации картографии и дистанционного зондирования (АОКДЗ) по реализации 
программы создания международной гидрогеологической карты Африки с момента 
проведения сорок первой сессии в соответствии с положениями резолюции CM/Res.979 
(XL I ) , 

ссыпаясь на резолюции CM/Res.336 ( X X I I I ) , CM/Res.450 (XXV), CM/Res.702 
(XXXII), CM/Res.945 (XL) и особенно CM/Res.979 (XLI) об этом проекте, а также 
его включении в Первоочередную программу подъема экономики африканских стран на 
1986-1990 годы (глава I I , пункт IV 82 (V), принятую Ассамблеей глав государств и 
правительств ОАЕ в июле 1985 года, 

отмечая с удовлетворением прогресс, достигнутый к настоящему моменту АОКДЗ в 
осуществлении этой программы и в стремлении обеспечить плодотворную координацию и 
сотрудничество с международными и региональными организациями, особенно с 
Организацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, Арабским 
центром исследования засушливых районов и неорошаемых земель (АЦИЗРНЗ) и 
Межафриканским комитетом по исследованию водных ресурсов (МАКИВР), 

1. выражает благодарность Генеральному секретарю АОКДЗ и Постоянной научной 
координационной комиссии за важную работу, проделанную по осуществлению этой 
программы в условиях ограниченных финансовых и людских ресурсов; 

2. утверждает и поддерживает план действий и резолюции, принятые экспертами 
на их третьем совещании, состоявшемся в Аддис-Абебе 12-14 ноября 1986 года (и 
особенно проведение Международного симпозиума по гидрогеологии африканских стран и 
создание субрегиональных центров по переработке и анализу и информации по водным 
ресурсам); 

/ . 
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3. одобряет сотрудничество между АОКДЗ и МАКИВР по программе, определенной 
этими двумя организациями; 

4. просит Генерального секретаря ОАЕ и впредь уделять первоочередное 
внимание этой программе и оказывать необходимую финансовую помощь АОКДЗ, с тем 
чтобы она могла осуществлять деятельность по программе в благоприятных условиях; 

5. рекомендует всем африканским и международным организациям обеспечить 
лучшую координацию своих усилий с усилиями ОАЕ и АОКДЗ для осуществления 
аналогичных мероприятий, направленных на создание карт водных ресурсов африканского 
континента, и оказать помощь АОКДЗ в осуществлении ее программы; 

6. выражает благодарность государствам и организациям, которые приняли 
участие или выразили намерение сотрудничать с ОАЕ и АОКДЗ в осуществлении программы 
создания международной гидрогеологической карты Африки. 

CM/Res.1172 (XL V I I I ) 

Резолюция о развитии электросвязи в Африке 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, проходившей в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о развитии электросвязи в Африке 
(СМ/1499 ( X L V I I I ) , 

ссылаясь на резолюции CM/Res.404 (XXIV) о создании координационного комитета 
Панафриканской системы элетросвязи (ПАНАФТЕЛ) и CM/Res.885 (XXXVII) о внедрении 
ПАНАФТЕЛ, 

ссылаясь далее на резолюцию CM/Res.506 (XXVII), призывающую к проведению 
исследования о целесообразности создания региональной африканской системы 
спутниковой связи, 

учитывая в основном неудовлетворительное состояние подсектора электросвязи в 
Африке и недостаточное использование созданной ПАНАФТЕЛ, 

сознавая важное значение электросвязи для социально-экономического развития и 
физической интеграции континента, а также ее вспомогательную роль в 
продовольственном и сельскохозяйственном секторе: 

1. выражает государствам-членам свою признательность за предпринятые на 
сегодняшний день усилия по внедрению ПАНАФТЕЛ и предлагает им продолжать, а также 
наращивать свои усилия; 

2. настоятельно призывает государства-члены: 

а) уделять первоочередное внимание сектору электросвязи; 

/ . 
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b) создавать для своих ведомств электросвязи надлежащие организационные, 
управленческие и финансовые структуры с тем, чтобы предоставить им возможность в 
полной мере реагировать на потребности современной системы электросвязи; 

c) поощрять эксплуатацию созданной Системы посредством введения оперативных 
и транзитных положений, включая положения о тарифах, а также надлежащие структуры 
по обслуживанию; 

3. призывает государства-члены оказывать полную поддержку африканским 
субрегиональным и региональным организациям электросвязи, в частности 
Панафриканскому союзу электросвязи (ПСЭ), которые играют важную роль в координации 
программ государств-членов по обеспечению оптимального использования ПАНАФТЕЛ и 
достижению ее оперативной эффективности; 

4. выражает свою признательность ПРООН, АБР, МСЭ и другим международным 
учреждениям за оказанную ими государствам-членам помощь в развитии их секторов 
электросвязи; 

5. просит Генерального секретаря принять необходимые меры по мобилизации 
средств для целей комплексного и скоординированного развития подсектора 
электросвязи в Африке; 

6. просит далее Генерального секретаря представлять периодические доклады об 
осуществлении настоящей резолюции. 

CM/Res.1173 (XLVIII) 

Резолюция о борьбе с саранчой в Африке 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, проходившей в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

отмечая предпринятые государствами-членами меры по борьбе с саранчой 
посредством своих различных межправительственных региональных организаций, 

считая, что северному и западному регионам Африки был нанесен существенный 
ущерб в связи с нашествием саранчи, 

рассмотрев меморандум африканских государств о борьбе с саранчой в Африке, 

считая, что проблема саранчи носит международный характер в силу своей природы 
и масштабов, 

считая, что нашествия саранчи и других мигрирующих насекомых-вредителей 
представляют собой растущую угрозу делу достижения африканскими странами 
самообеспеченности и продовольственной безопасности, 

считая, что специализированные международные организации более не способны 
действовать в сложившейся ситуации главным образом в силу узконаправленного 
характера их деятельности, 

/. 
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сознавая недостаточность своих природных ресурсов, 

сознавая тот факт, что для борьбы с бедствиями регионального характера 
необходимо шире привлекать надлежащие людские, научные, технические, материальные и 
финансовые ресурсы в рамках сотрудничества, которое требует принятия африканскими 
государствами в целом и государствами Северной и Западной Африки, Сахелианского 
района и района Красного моря в частности скоординированных и одновременных мер: 

1. просит Генерального секретаря, с одной стороны, провести исследования по 
определению и делимитации различных географических и экологических зон Африки в 
целях создания многосторонней межправительственной организации - Агентства по 
борьбе с мигрирующими насекомыми-вредителями в Африке (АННА), которое выполняло бы 
различные функции по борьбе с мигрирующими насекомыми-вредителями, а с другой 
стороны, оценить технические, материальные и людские потребности для борьбы с этими 
явлениями в соответствующих экологических зонах; 

2. просит Генерального секретаря изыскать возможность финансирования 
организацией вышеуказанных исследований (стоимость которых приведена в приложении к 
настоящей резолюции); 

3. призывает Генерального секретаря создать совместную постоянную целевую 
группу ОАЕ, ЭКА и ФАО, которая отвечала бы за получение от учреждений-доноров 
средств, необходимых для незамедлительного сдерживания этого явления; 

4. благодарит различные учреждения-доноры, которые предоставили различным 
африканским странам помощь в борьбе с данным региональным бедствием; 

5. призывает международное сообщество продолжать оказывать поддержку 
африканским государствам вплоть до окончательной ликвидации данного бедствия; 

6. призывает государства-члены укреплять свои медико-санитарные службы для 
эффективного осуществления программ, нацеленных на борьбу с бедствиями на 
национальном уровне, и для внесения дополнительного вклада в осуществление программ 
по борьбе с различного рода бедствиями на региональном уровне; 

7. поручает Генеральному секретарю, при участии Постоянного руководящего 
комитета, следить за осуществлением настоящей резолюции и представить на ее 
следующей сессии соответствующий доклад. 

/... 
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Приложение 

Технико-экономическое обоснование и финансовые последствия 

Расходы в связи с привлечением для работы в каждой экологической зоне одного 
эксперта на срок в два человеко-месяца. 

В долл. США 

Гонорар: 3 ООО долл. США х 2 6 ООО х 5 

Авиабилеты 3 842 х 5 

Дорожный транспорт 375 х 5 

Суточные 7 455 х 5 

Канцелярские и конторские принадлежности 328 х 5 

Итого 18 ООО х 5 = 90 000,00 

Охваченные страны: страны, входящие в каждую из пяти рассмотренных 
экологических зон. 
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CM/Res.1174 (XLVIII) 

Резолюция о третьем пополнении ресурсов Международного фонда 
сельскохозяйственного развития 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, проходившей в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

ссылаясь на резолюцию CM/Res.1060 (XLIV), принятую на его сорок четвертой 
очередной сессии, и резолюцию CM/Res.1119 (XLVI), принятую на его сорок шестой 
очередной сессии, о специальной программе МФСР для пострадавших от засухи и 
опустынивания африканских стран, расположенных к югу от Сахары, 

учитывая резолюцию S-13/2 Генеральной Ассамблеи и, в частности положение 
Программы действий Организации Объединенных Наций по обеспечению экономического 
подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы, в котором африканские страны и 
международное сообщество обязались, среди прочего, уделять первоочередное внимание 
восстановлению и развитию продовольственного и сельскохозяйственного секторов в 
Африке и увеличивать ресурсы для этих целей, 

подчеркивая ключевую роль сельского хозяйства и в рамках сельского хозяйства 
роль традиционного сектора мелких хозяев в обеспечении экономического подъема и 
оживления процесса развития в Африке, 

признавая вклад МФСР, выступившего в качестве первопроходца, как посредством 
мобилизации значительного объма дополнительных ресурсов, так и путем применения 
новаторских и эффективных стратегий, направленных на поддержание целенаправленных и 
смелых усилий мелких фермеров и других представителей сельской бедноты по борьбе с 
голодом, нищетой и недоеданием, 

выражая свою глубокую признательность развитым и развивающимся странам, 
благодаря щедрым взносам которых в существующую в рамках МФСР Специальную программу 
для африканских стран, расположенных к югу от Сахары, стало возможным достижение 
цели Программы - сбора средств в объеме 300 млн. долл. США, 

отмечая с интересом, что третье пополнение ресурсов МФСР будет предпринято в 
этом году, и вновь повторяя призыв, с которым международное сообщество в 
Заключительном акте седьмой сессии Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию (ЮНКТАД) обратилось ко всем странам с целью обеспечения 
возможно большего объема ресурсов Фонда при сохранении его уникальной структуры, 

подчеркивая необходимость обеспечения того, чтобы МФСР располагал достаточными 
ресурсами для развития в последующие годы успехов в борьбе против голода и нищеты, 
достигнутых в ходе первого десятилетия его деятельности, 

1. настоятельно призывает все государства - члены МФСР проявлять надлежащую 
волю и гибкость, с тем чтобы успешно и оперативно завершить процесс пополнения до 
начала следующей сессии Совета управляющих Фонда, которая состоится в январе 
1989 года; 

/ . 
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2. призывает промышленно развитые страны взять на себя большую часть 
расходов в связи с пополнением в знак признания резкого сокращения экспортных 
поступлений и роста внешней задолженности развивающихся стран-вкладчиков; 

3. предлагает развивающимся странам-получателям помощи предпринять 
чрезвычайные усилия, необходимые для достижения уровня взносов в конвертируемой 
валюте в размере 75 млн. долл. США, который они наметили для себя на первом 
заседании Консультативного совещания по вопросам пополнения; 

4. призывает развивающиеся страны, являющиеся традиционными вкладчиками, 
по-прежнему проявлять свою солидарность с миллионами людей из развивающихся стран, 
охваченных голодом и нищетой, и сохранить объем своих взносов в рамках третьего 
пополнения на том же уровне, что и в рамках второго пополнения. 

CM/Res.1175 (X L V I I I ) 

Резолюция о финансовом кризисе Панафриканского агентства печати 

Совет министров Организации африканского единства на своей очередной сессии, 
проходившей в Аддис-Абебе, Эфиопия, 19-23 мая 1988 года, 

приняв к сведению обеспокоенность, высказанную в заявлении делегаций 
Объединенной Республики Танзании и Сенегала в связи с ухудшающимся финансовым 
положением Панафриканского агентства печати (ПАНА), 

ссылаясь на соответствующие резолюции Конференции министров африканских стран 
по вопросам информации, 

сознавая роль ПАНА в распространении информации в Африке и в информировании 
людей о целях и принципах устава ОАЕ, 

подтверждая. что улучшение финансового положения ПАНА необходимо для 
сохранения этого учреждения и продолжения его деятельности, 

1. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не сделали этого, 
выплатить свои взносы, а также погасить свою задолженность по бюджету ПАНА; 

2. рекомендует Ассамблее глав государств и правительств просить Конференцию 
министров африканских стран по вопросам информации в максимально короткие сроки 
созвать совещание Межправительственного комитета по вопросам коммуникаций, с тем 
чтобы найти способ урегулирования данной критической ситуации; 

3- просит Генерального секретаря следить за развитием данной ситуации и 
представить на следующей сессии Совета министров доклад об осуществлении настоящей 
резолюции. 
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CM/Res.1176 (XL V I I I ) 

Выражение признательности 

Совет министров Организации африканского единства на своей сорок восьмой 
очередной сессии, проходившей в Аддис-Абебе 19-23 мая 1988 года, 

выражая свое глубокое удовлетворение в связи с предпринятыми великолепными 
действиями, которые существенным образом способствовали успеху сорок восьмой 
очередной сессии, проходившей в дружественной и сердечной обстановке, 

выражая далее свое полное удовлетворение в связи с деятельностью Председателя 
Совета министров, который умело руководил работой настоящей сессии, 

1. выражает свою благодарность и признательность правительству и народу 
Эфиопии за теплый, братский и традиционно радушный прием, оказанный делегациям 
государств - членов ОАЕ; 

2. выражает далее искреннюю благодарность товарищу Менгисту Хайле Мариаму, 
Генеральному секретарю Центрального комитета Рабочей партии Эфиопии, Президенту 
Народной Демократической Республики Эфиопии, за важное выступление, произнесенное 
от его имени товарищем Берхану Байе, членом Политбюро Центрального комитета Рабочей 
партии, Министром иностранных дел Эфиопии; 

3. высоко оценивает усилия Председателя Совета и отдает должное тому, с 
каким умением он руководил работой сессии; 

4. высоко ценит усилия и благодарит Генерального секретаря и его персонал за 
четкий анализ и исчерпывающую информацию, содержащиеся в докладах, представленных 
Совету, а также за проявленную в ходе настоящей сессии преданность своему делу. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I I 

Декларация, резолюции и решение, принятые Ассамблеей глав 
государств и правительств Организации африканского единства 
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и народов 58 
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AHG/Decl.l (XXIV) RevЛ 

Аддис-абебская декларация по случаю двадцать пятой годовщины 
Организации африканского единства 

1. Мы, главы государств и правительств Организации африканского единства, 
собравшись 25 мая 1988 года по случаю двадцать пятой годовщины Организации 
африканского единства, вновь заявляем о нашей приверженности принципам и целям 
нашей континентальной организации и подтверждаем их непреходящее значение для: 

a) укрепления единства и солидарности наших государств; 

b) координации и развития нашего сотрудничества и наращивания усилий в целях 
повышения уровня жизни народов Африки; 

c) защиты суверенитета, территориальной целостности и независимости наших 
государств ; 

d) искоренения всех форм колониализма и расовой дискриминации на нашем 
континенте, и 

e) содействия международному сотрудничеству с должным учетом Устава 
Организации Объединенных Наций и Всеобщей декларации прав человека. 

2. Мы провозглашаем ЕДИНСТВО, СОЛИДАРНОСТЬ, ОСВОБОЖДЕНИЕ И РАЗВИТИЕ руководящими 
принципами наших действий в последующие два десятилетия. 

3. Отмечая серебряный юбилей нашей континентальной организации, мы пользуемся 
этим торжественным случаем для того, чтобы подвести итоги деятельности за прошедшие 
25 лет и заглянуть в ближайшее и отдаленное будущее. 

4. Движимые теми же надеждами и устремлениями, которые вдохновляли отцов-
основателей Организации африканского единства, когда они намечали высокие цели, 
отраженные в ее уставе, мы подтверждаем нашу решимость всячески оберегать и 
укреплять африканское единство, а также наше стремление быть хозяевами собственной 
судьбы. 

5. Мы прилагаем неослабные усилия для освобождения наших народов, по-прежнему 
находящихся под игом колониализма. Мы с удовлетворением отмечаем, что число членов 
нашей организации возросло с 32 в 1963 году до 50. Кроме того, мы убеждены, что 
борьба наших народов за полное освобождение близится к завершению, и мы 
подтверждаем нашу решимость искоренить последние остатки колониализма в Африке. 

6. На основе нашей солидарности и единства мы оказываем постоянную поддержку 
борьбе за освобождение в Африке; мы будем и впредь оказывать политическую, 
материальную и моральную поддержку освободительным движениям в Южной Африке и 
Намибии. 

7. Как никогда ранее мы исполнены решимости добиться скорейшей независимости 
Намибии и обеспечить полную ликвидацию апартеида в Южной Африке. 
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8. Мы подтверждаем примат вооруженной борьбы и принимаем решение об увеличении 
финансовой, материальной и военной помощи национально-освободительным движениям 
(АНК, ПАК, СВАПО), с тем чтобы они могли активизировать свою вооруженную борьбу. 

9. Мы выступаем за введение всеобъемлющих и обязательных санкций и настоятельно 
призываем международное сообщество содействовать введению таких санкций против 
режима апартеида в Южной Африке. 

10. Мы призываем международное сообщество активизировать свою деятельность по 
осуществлению резолюции 435 (1978) Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций. 

11. Мы с глубокой обеспокоенностью отмечаем продолжающиеся акты агрессии и 
дестабилизации, совершаемые расистским режимом Претории в первую очередь против 
народов Анголы и Мозамбика, "прифронтовых" государств и других соседних государств 
и подтверждаем нашу решимость оказывать этим государствам необходимую финансовую и 
материальную помощь, с тем чтобы они могли крепить свой оборонный потенциал. 

12. Мы подтверждаем нашу солидарность с народом Коморских Островов, требующим 
возвращения коморского острова Майотта. Для этой цели мы будем продолжать 
прилагать усилия к тому, чтобы Франция возвратила остров Майотта Федеральной 
Исламской Республике Коморские Острова в максимально короткие сроки в соответствии 
с резолюциями Организации Объединенных Наций, ОАЕ, Организации Исламская 
конференция и движения неприсоединившихся стран. 

13. В контексте этих усилий мы высоко ценим огромный вклад "прифронтовых" 
государств, в частности Народной Республики Ангола и Мозамбика, которые приносят 
себя в жертву для обеспечения успеха борьбы за искоренение апартеида и 
колониализма. Мы призываем "прифронтовые" государства, в частности Народную 
Республику Ангола, настойчиво добиваться урегулирования конфликта в южной части 
Африки путем переговоров и заявляем о нашей твердой поддержке мирных инициатив 
правительств Анголы и Мозамбика, которые, как мы полагаем, будут способствовать 
немедленному осуществлению резолюции 435 (1978) Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций и ускорят восстановление мира и безопасности в данном субрегионе 
континента. 

14. В духе примирения, понимания и солидарности, характерном для наших народов, мы 
предпринимаем усилия по урегулированию наших разногласий и прочих политических 
расхождений в целях сохранения единства в рамках нашей организации. Мы 
ликвидировали большую часть наших политических разногласий и от этого стали сильнее 
и сплоченнее. Поэтому мы полны решимости укреплять этот дух примирения, понимания, 
сдержанности и солидарности для консолидации нашего единства. 

15. Мы отмечаем, что героический народ Сахарской Арабской Демократической 
Республики (САДР) лишен возможности полного осуществления своего права на 
самоопределение в соответствии с резолюцией AHG/Res.104 (XXIX) Организации 
африканского единства и резолюцией 42/78 Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, и настоятельно призываем обе стороны в конфликте провести 
переговоры для обеспечения скорейшего и положительного урегулирования всех 
нерешенных проблем. 

/ . 
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16. Мы с обеспокоенностью отмечаем тяжелое положение на нашем континенте миллионов 
беженцев, возвратившихся и перемещенных лиц. В южной части Африки данная проблема 
усугубляется актами агрессии и дестабилизации со стороны расистского режима Южной 
Африки. Мы также отмечаем то бремя, которое ложится на некоторые наши страны в 
связи с присутствием в них этих оторванных от своих корней людей. 

17. Каждый в отдельности и все вместе мы обязуемся делать все возможное для того, 
чтобы раз и навсегда устранить первопричины проблем беженцев и призываем 
международное сообщество оказывать беженцам и принимающим их странам надлежащую 
материальную помощь, с тем чтобы они могли удовлетворить текущие и долгосрочные 
потребности беженцев, возвратившихся и перемещенных лиц. 

18. Мы всегда поддерживали справедливую борьбу палестинского народа, вновь 
заявляем и подтверждаем законный характер борьбы палестинского народа под 
руководством ООП, его единственного и законного представителя, направленной на то, 
чтобы положить конец израильской оккупации и предоставить палестинскому народу 
возможность осуществить свои национальные и неотъемлемые права, в частности свое 
право на самоопределение, возвращение на родную землю и создание независимого 
палестинского государства со столицей в Иерусалиме. 

19. Кроме того, мы вновь заявляем о том, что без восстановления этих национальных 
прав палестинского народа на Ближнем Востоке невозможно добиться мира. В этой 
связи мы присоединяемся к призыву Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций в отношении созыва Международной мирной конференции по Ближнему Востоку, в 
которой наравне со всеми принимала бы участие ООП, единственный и законный 
представитель палестинского народа. Мы также осуждаем многочисленные акты агрессии 
Израиля против африканских и арабских стран. В этой связи мы заявляем о нашей 
солидарности с Тунисом, который дважды стал жертвой ничем не спровоцированных актов 
агрессии против своей территориальной целостности. 

20. Мы высоко ценим роль движения неприсоединившихся стран в содействии созданию 
системы международных отношений, основанной на равенстве государств, уважении права 
на самоопределение и независимость, суверенитете, территориальной целостности и 
сотрудничестве в духе взаимного уважения. Движение неприсоединившихся стран 
призвано сыграть одну из важнейших ролей в деле достижения международного мира, 
ядерного разоружения и мирного сосуществования всех государств. Мы вновь заявляем 
о нашей вере в деятельность движения неприсоединившихся стран по отношению к двум 
блокам и подтверждаем нашу решимость продолжать предпринимать усилия на благо 
успешного осуществления идеалов движения неприсоединившихся стран. 

21. Сознавая важность событий, произошедших в области разоружения, мы вновь 
заявляем о нашей поддержке целей всеобщего и полного разоружения, в частности 
ядерного разоружения, под эффективным международным контролем. Мы надеемся, что 
результатом текущих переговоров в области ядерного разоружения явится скорейшее 
прекращение гонки вооружений и что эти переговоры приведут к всеобщему и полному 
разоружению в не столь отдаленном будущем. Мы также подтверждаем взаимосвязь между 
разоружением, развитием и международной безопасностью. Мы также подтверждаем 
действенность Декларации о создании безъядерной зоны в Африке, принятой нами в 
Каире в 1964 году и закрепленную резолюцией Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций. В этой связи мы осуждаем приобретение расистской Преторией и 
Израилем ядерного потенциала для создания таких вооружений, что ставит под угрозу 
безопасность африканских государств, повышая опасность применения ядерного оружия 
на нашем континенте. 
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22. Признавая взаимную выгоду, получаемую африканскими и арабскими народами от 
объединения своих усилий, мы подтверждаем нашу приверженность принципам и целям 
афро-арабского сотрудничества на благо взаимных интересов наших народов и наше 
стремление делать все возможное для извлечения максимальных результатов от этого 
сотрудничества для осуществления чаяний наших народов. 

23. Мы продемонстрировали нашу приверженность делу поощрения и защиты прав 
человека в Африке посредством принятия Африканской хартии прав человека и народов и 
посредством создания надлежащих учреждений для их осуществления. Мы вновь заявляем 
о нашей решимости отстаивать основные права человека, осуществлять программы в 
области выживания детей в соответствии с нашей декларацией в области здоровья в 
качестве основы развития, а также вовлекать все наши народы, в частности молодежь и 
женщин, в процесс развития. Мы призываем международное сообщество предпринимать 
все необходимые шаги для защиты прав человека и прав африканских трудящихся-
мигрантов . 

24. Мы вновь торжественно заявляем о том, что основная ответственность за 
обеспечение экономического развития нашего континента лежит на наших правительствах 
и народах. Мы посредством наших неустанных усилий продемонстрировали свою 
решимость сделать экономическое сотрудничество и интеграцию основой философии 
нашего экономического развития. С этой целью мы создали субрегиональные 
экономические группы в качестве фундамента для создания Африканского экономического 
сообщества. К этим субрегиональным экономическим группам, помимо всего прочего, 
относятся Экономическое сообщество западно-африканских государств (ЭСЗАГ); 
Экономическое сообщество центральноафриканских государств (ЭСЦАГ); зоны 
преференциальной торговли государств восточной и южной части Африки (ЗПТ); 
Конференция по координации развития юга Африки (ККРЮА); Комиссия по Индийскому 
океану (КИО) и Экономическое сообщество стран района Больших озер (СЕИГА); Западно­
африканское экономическое сообщество (ЗАЭС); Таможенный и экономический союз 
Центральной Африки (ТЭСЦА). Мы считаем, что укрепление этих экономических групп, 
создание новых, в частности в Северной Африке, и содействие сотрудничеству между 
ними будет способствовать созданию Африканского экономического сообщества и поможет 
претворить в жизнь наше общепризнанное стремление справиться с серьезными задачами, 
стоящими перед нашим континентом. Кроме того, мы создали ряд специализированных 
учреждений путем укрепления сотрудничества на субрегиональном, региональном и 
континентальном уровнях. 

25. Мы сознаем, что этим экономическим группам необходимо предоставлять надлежащие 
средства, с тем чтобы они имели возможность добиваться своих целей, координировать 
и согласовывать свои разнообразные программы для ускорения нашей долгосрочной 
задачи, состоящей в обеспечении экономической интеграции Африки. Поэтому мы полны 
решимости сделать все возможное для предоставления им необходимой политической и 
финансовой поддержки и включить их цели в наши планы национального развития. 

26. Мы также обязались укреплять и развивать отраслевое сотрудничество на 
субрегиональном, региональном и континентальном уровнях, особенно в наших 
приоритетных отраслях. 
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27. С этой целью мы провозгласили Десятилетие транспорта и связи, Десятилетие 
промышленного развития. Специальную программу действий по улучшению положения и 
восстановлению сельского хозяйства в Африке. Мы также организовали различные 
конференции на уровне министров для разработки и осуществления стратегий и 
выработки программ сотрудничества и отраслевой интеграции, особенно с целью 
содействия торговле между африканскими странами. Осознавая важность сырьевых 
товаров и полуфабрикатов в африканской торговле и их влияние на экономику 
африканских стран, мы приняли решение уделять этому сектору особое внимание путем 
проведения согласованной политики и создания надлежащего механизма для обеспечения 
эффективного контроля за их эволюцией, приобретения более широких знаний, 
касающихся их применения и потенциальных возможностей, и активного участия в 
международных переговорах, переговорах по ценам на сырьевые товары и полуфабрикаты, 
а также в переговорах, посвященных вопросам, связанным с их трансформацией, сбытом 
и распределением. 

28. Мы продолжаем оставаться приверженными цели учреждения Африканского 
экономического сообщества в соответствии с нашим обязательством, сформулированным в 
Лагосском заключительном акте, и вновь подтверждаем нашу решимость предпринять все 
необходимые меры для ускорения реализации этого проекта, с тем чтобы противостоять 
стоящим перед нашим континентом проблемам. 

29. Мы продолжали, индивидуально и коллективно, принимать стратегии, направленные 
на обеспечение независимости и экономического развития наших стран, путем 
эффективной мобилизации огромных людских и природных ресурсов нашего континента. 
По случаю 10-й годовщины нашей организации мы приняли Декларацию стран Африки по 
сотрудничеству, развитию и экономической независимости. В апреле 1980 года на 
второй чрезвычайной сессии по осуществлению Монровийской стратегии, принятой на 
шестнадцатой очередной сессии в июле 1979 года, мы приняли Лагосский план действий 
и Лагосский заключительный акт. 

30. Несмотря на все эти усилия, положение экономики наших стран продолжало 
ухудшаться, что привело к нынешнему кризису. Мы признаем, что этот кризис был 
вызван, в частности, структурными недостатками, существующими в нашей экономике, и 
определенными проблемами политики развития, с одной стороны, и продолжением 
существования несправедливого и неравноправного международного экономического 
порядка, с другой. Этот кризис проявился, в частности, в острой нехватке 
продовольствия и голоде в течение последних четырех лет, что было усугублено 
засухой, опустыниванием и другими стихийными бедствиями, в ответ на эту серьезную 
чрезвычайную ситуацию, сложившуюся на нашем континенте, мы приняли Первоочередную 
программу подъема экономики африканских стран на 1986-1990 годы и учредили 
Специальный фонд чрезвычайной помощи для борьбы с засухой и голодом в Африке. В 
рамках ПППЭА мы предприняли усилия для выявления причины этой серьезной ситуации и 
торжественно провозгласили обязательство строго выполнять меры по восстановлению 
сельскохозяйственного сектора и улучшению производства продовольствия, а также 
созданию базы для долговременного подъема экономики. 

31. Мы по-прежнему серьезно озабочены растущим бременем задолженности нашего 
континента. Масштабы нашей внешней задолженности и тяжкое бремя обслуживания долга 
явились одними из глазных факторов, способствующих возникновению экономического 
кризиса в Африке. Мы провели с 30 ноября по 1 декабря 1987 года третью 
чрезвычайную Ассамблею исключительно для обсуждения кризиса задолженности 
африканских стран. Мы приняли Совместное заявление африканских стран по вопросу о 
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кризисе внешней задолженности в Африке, в котором мы детально разработали меры по 
преодолению кризиса задолженности на основе сотрудничества, постоянного диалога и 
совместной ответственности с учетом взаимозависимости между странами-должниками и 
странами-кредиторами. Мы считаем, что кризис задолженности в Африке можно 
преодолеть лишь путем принятия глобального и справедливого подхода в рамках 
комплексной, ориентированной на сотрудничество и развитие стратегии, которая 
учитывала бы особые характеристики кризиса задолженности в Африке. Мы вновь 
настоятельно призываем наших кредиторов согласиться на проведение международной 
конференции по вопросу о внешней задолженности африканских стран для согласования 
кратко-, средне- и долгосрочных чрезвычайных мер, которые позволят снять остроту 
проблемы задолженности африканских стран. 

32. Путем принятия Программы действий Организации Объединенных Наций по 
обеспечению экономического подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы 
международное сообщество взяло на себя обязательство предоставить соответствующие 
ресурсы для поддержки и дополнения усилий африканских стран в области развития; по 
прошествии двух лет мы выражаем наше разочарование недостаточным размером помощи, 
оказываемой международным сообществом в целях осуществления этой Программы 
действий. Поэтому мы настоятельно призываем международное сообщество в полном 
объеме соблюдать свое обязательство в отношении указанной Программы, поскольку, по 
нашему мнению, нельзя достичь экономического роста и экономической стабильности в 
мире, не преодолев окончательно кризис в Африке. 

33. Признавая, что развитие науки и техники является основополагающим условием 
ускоренного социально-экономического развития, мы согласились в Лагосском плане 
действий и ПППЭА способствовать применению достижений науки и техники для решения 
задачи обеспечения передовых темпов роста и развития в основных отраслях экономики, 
в особенности в области сельскохозяйственных исследований. Мы также учредили 
научно-технические субрегиональные и региональные учреждения и комиссии. Мы полны 
решимости обеспечить выполнение рекомендаций первого Конгресса африканских ученых, 
состоявшегося в Браззавиле в июне 1987 года, по решению которого был учрежден 
Панафриканский научно-технический союз, призванный играть роль объединения научных 
и инженерно-технических организаций и учреждений в Африке, и второй Конференции 
министров африканских стран, отвечающих за развитие науки и техники в Африке, 
состоявшейся в Аруше в июле 1987 года. Сознавая значительное влияние прогресса, 
достигнутого в области науки и техники, и проблемы, стоящие перед нашим 
континентом, мы полны решимости содействовать развитию науки и техники и делиться 
нашим опытом в этой области для того, чтобы решить эти проблемы. 

34. Сознавая необходимость охраны природных ресурсов континента и управления ими, 
в 1980 году в Алжире мы приняли Африканскую конвенцию об охране природы и природных 
ресурсов и обязались осуществить в этой области такие проекты, как международная 
гидрогеологическая карта Африки и комплексное биологическое развитие района 
Фута Джаллон. Непрекращающаяся засуха и распространение опустынивания представляют 
собой наиболее серьезную угрозу окружающей среде африканского континента. Мы 
предприняли крупные меры, такие, как лесонасаждение, рациональное использование 
почв и управление водными ресурсами с тем, чтобы положить конец этим стихийным 
бедствиям. Мы также стали сотрудничать в этой области, учредив субрегиональные 
организации, такие, как КИЛСС, КОМИДЕС, МОВЗР, на которые возложены функции по 
борьбе с засухой и опустыниванием. На уровне континента мы учредили Специальный 
фонд чрезвычайной помощи для борьбы с засухой и голодом в Африке. В рамках 
Первоочередной программы подъема экономики африканских стран на 1986 1990 годы ни 
полны решимости выделить ресурсы, необходимые для борьбы с засухой и опустыниванием. 
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35. Кроме того, сознавая необходимость обеспечения сохранения и защиты здоровой 
окружающей среды в Африке, мы определили в Лагосском плане действий первоочередные 
экологические проблемы, требующие принятия срочных мер. Мы полны решимости сделать 
все, что в наших силах, для осуществления этих мер. Поэтому мы вновь подтверждаем 
нашу решимость принять меры, направленные на защиту нашей окружающей среды, путем 
улучшения природных условий и условий проживания людей. Мы четко осознаем роковые 
последствия ядерной радиации для нашей окружающей среды, в особенности для здоровья 
людей, морской и других форм жизни, и поэтому приняли решение воздерживаться от 
заключения соглашений и договоренностей с промышленно развитыми странами, 
транснациональными корпорациями, частными компаниями заинтересованных групп, 
касающихся захоронения ядерных и промышленных отходов на территории африканского 
континента. 

36. Мы также в течение первых 25 лет существования нашей организации нацеливали 
наши усилия на придание импульса развитию наших культурных ценностей и воссозданию 
самобытности нашей культуры. Мы будем продолжать способствовать более широкому 
использованию африканских языков как средства современного развития в социальном, 
культурном, экономическом и политическом секторах. 

37. Мы считаем, что в дальнейшем наши усилия будут подкрепляться посредством 
развития сотрудничества Юг-Юг, особенно, в рамках стран, входящих в Группу 77 и 
движение неприсоединения. Мы обязуемся ускорить процесс осуществления совместных 
программ экономического и технического сотрудничества и способствовать укреплению 
солидарности между развивающимися странами с целью обеспечения установления нового 
международного экономического порядка. 

38. Мы живем в стремительно меняющемся мире, в котором основные изменения 
ощущаются повсюду, особенно в политической, экономической и технологической 
областях. Осознание этой реальности, а также необходимость решать многочисленные 
проблемы, стоящие перед человечеством и, в частности, перед народами Африки, 
требуют от нас принятия динамичного и нового подхода. Поэтому мы убеждены в 
необходимости того, чтобы Африка на пороге 2000 года сама творчески осмыслила эти 
новые факторы, удвоила свои усилия по преодолению отсталости, выравняла дисбалансы 
и укрепила, путем координации и сотрудничества, свою политику, направленную на 
развитие, социальную справедливость и мир. 

39. По случаю 25-й годовщины нашей организации мы вновь подтверждаем наше 
обязательство в полном объеме осуществить Монровийскую стратегию, Лагосский план 
действий и Лагосский заключительный акт с целью обеспечения достижения, как 
отдельно, так и коллективно, самообеспеченности, экономической самостоятельности и 
комплексного развития на благо наших народов. С этой целью мы обязуемся укреплять 
нашу организацию, ее органы и специализированные учреждения; продолжать 
деятельность по мобилизации наших народов на достижение целей африканского 
единства, в частности, путем технического развития сотрудничества между 
африканскими странами, учреждения национальных ассоциаций, профессиональных 
организаций и укрепления сотрудничества между ними на уровне континента. Мы вновь 
подтверждаем наше обязательство обеспечить для наших народов лучшее будущее, мир и 
безопасность и укреплять здание африканского общества, в котором народы африканских 
стран будут участниками и бенефициариями развития в соответствии с Хартумской 
декларацией, провозглашенной в марте 1988 года. 
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40. За последние два с половиной десятилетия мы много сделали в плане укрепления 
единства на уровне континента. Более чем когда-либо ранее мы полны решимости 
настойчиво бороться за достижение целей панафриканского единства и солидарности для 
защиты достоинства и обеспечения процветания наших народов. 

AHG/Res.174 (XXIV) 

Резолюция о споре Чада и Ливии 

Ассамблея глав государств и правительств Организации африканского единства на 
своей двадцать четвертой очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 26-28 мая 
1988 года, 

заслушав доклад Председателя Специального комитета ОАЕ по вопросу о споре Чада 
и Ливии, 

принимая во внимание основополагающие принципы устава ОАЕ, 

ссылаясь на соответствующие резолюции ОАЕ о спорах между африканскими 
государствами, 

ссылаясь далее на резолюции, решения и рекомендации ОАЕ по вопросу о споре 
Чада и Ливии, 

принимая во внимание решение AHG/Dec. 108 (XIV) об учреждении Специального 
комитета по вопросу о споре Чада и Ливии, 

принимая во внимание также резолюцию AHG/Res.158 ( X X I I ) , в которой 
поощряется оживление работы указанного Комитета, 

отмечая заслуживающие похвалы усилия, предпринятые Их Превосходительствами 
Президентом Кеннетом Каунда и Президентом Эль Хадж Омаром Бонго, по поиску 
справедливого и окончательного урегулирования спора Чада и Ливии, 

отмечая далее добрую волю, проявленную двумя сторонами, Чадом и Ливией, с 
целью облегчения достижения урегулирования их спора, 

1. утверждает доклад Председателя Специального комитета ОАЕ по вопросу о 
споре Чада и Ливии; 

2- выражает признательность Их Превосходительствам Президенту Кеннету Каунда 
и Президенту Эль Хадж Омару Бонго, нынешнему Председателю ОАЕ и Председателю 
Специального комитета ОАЕ по вопросу о споре Чада и Ливии, соответственно, за их 
исключительно выдающиеся усилия, предпринятые в ходе процесса урегулирования спора 
Чада и Ливии; 

3. выражает признательность всем государствам - членам Специального комитета 
ОАЕ по вопросу о споре Чада и Ливии за высокое качество проделанной ими работы; 

4• вновь заявляет о своей полной поддержке Его Превосходительства Эль Хадж 
Омара Бонго, Председателя Комитета; 
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5. возобновляет мандат Комитета в его первоначальном виде и просит, чтобы он 
продолжал предпринимать усилия с целью достижения политического урегулирования 
спора Чада и Ливии в рамках ОАЕ посредством, в частности: 

a) установления атмосферы доверия и содействия диалогу путем организации 
встречи двух сторон конфликта; 

b) нормализации отношений между двумя этими государствами, в особенности в 
политической, дипломатической областях и области сотрудничества, а также во всех 
сферах, представляющих взаимный интерес; 

c) возобновления и укрепления состояния прекращения огня посредством 
использования надлежащих путей и средств; 

6. высоко оценивает подтвержденную волю Чада и Ливии искать политическое 
решение своего спора в рамках ОАЕ и предлагает им продолжать тесно сотрудничать со 
Специальным комитетом; 

7. предлагает Председателю Комитета представить доклад о событиях, связанных 
с этим вопросом, двадцать пятой очередной сессии Ассамблеи глав государств и 
правительств. 

AHG/Res.175 (XXIV) 

Резолюция о международной конференции по вопросу 
о внешней задолженности африканских стран 

Ассамблея глав государств и правительств Организации африканского единства на 
своей двадцать четвертой очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 26-28 мая 
1988 года, 

ссылаясь на Декларацию о кризисе внешней задолженности в Африке, принятую на 
ее третьей чрезвычайной сессии, посвященной углубленному обсуждению кризиса внешней 
задолженности в Африке, 

ссылаясь далее на свой призыв созвать в 1988 году международную конференцию по 
вопросу о внешней задолженности африканских стран, на которой международные 
кредиторы и африканские страны-должники обсудили бы вопрос о внешней задолженности 
африканских стран с целью налаживания конструктивного диалога и принятия надлежащих 
мер, направленных на снятие остроты проблемы задолженности африканских стран, 

рассмотрев доклад Его Превосходительства Президента Кеннета Д. Каунды, 
покидающего пост Председателя ОАЕ, о деятельности Контактной группы, которая была 
учреждена в целях оказания помощи мобилизации международной поддержки созыва 
международной конференции по вопросу о внешней задолженности африканских стран, 

повторяя свой призыв созвать международную конференцию по вопросу о внешней 
задолженности африканских стран и признавая необходимость ее тщательной подготовки 
как на организационном, так и на политическом уровне, с тем чтобы обеспечить 
достижение успеха. 
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1. выражает признательность Его Превосходительству, Президенту Кеннету 
Д. Каунде, покидающему пост Председателя ОАЕ, за компетентность, с которой он 
выполнял обязанности, возложенные на него третьей чрезвычайной сессией Ассамблеи 
глав государств и правительств, и за усилия, которые он предпринимал для 
обеспечения международной поддержки международной конференции по вопросу о внешней 
задолженности африканских стран; 

2. уполномочивает нынешнего Председателя ОАЕ продолжить и активизировать 
усилия, направленные на мобилизацию международной поддержки с целью созыва 
международной конференции в наиболее подходящее время, но не позднее конца 
1989 года, и с этой целью просит учрежденную для этого Контактную группу продолжать 
оказывать помощь нынешнему Председателю в осуществлении его мандата; 

3. уполномочивает нынешнего Председателя принять решение на основе 
консультаций с заинтересованными государствами относительно проведения 
международной конференции по вопросу о внешней задолженности африканских стран; 

4. постановляет, что Контактная группа должна провести встречу на уровне 
министров в Нью-Йорке в течение третьей недели сентября 1988 года в соответствии с 
предложением покидающего свой пост Председателя с тем, чтобы она в своей работе 
извлекла пользу из обсуждения доклада Консультативной группы по притоку финансовых 
ресурсов в Африку в контексте среднесрочного обзора осуществления Программы 
действий Организации Объединенных Наций по обеспечению экономического подъема и 
развития в Африке на 1986-1990 годы; 

5. просит секретариат Организации африканского единства (ОАЕ); 
Экономическую комиссию для Африки (ЭКА); Африканский банк развития (АФБР); и 
Африканский центр по валютно-финансовым исследованиям обновить данные специальных 
исследований, касающихся внешней задолженности африканских стран, и на основе 
Совместного заявления африканских стран по вопросу о кризисе внешней задолженности 
в Африке и результатов проведенных консультаций подготовить документ об основных 
вопросах для обсуждения, с учетом новых элементов и своеобразия ситуации в Африке; 

6. просит объединенный секретариат подготовить специальный документ по 
вопросу о Совместном заявлении африканских стран с учетом замечаний и возражений 
стран-кредиторов и учреждений-кредиторов для представления Контактной группе, 
государствам - членам ОАЕ и странам-кредиторам и учреждениям-кредиторам; 

7. просит далее объединенный секретариат организовать проведение семинара по 
вопросу о Совместном заявлении африканских стран, на котором бы присутствовали 
эксперты в области африканского банковского дела и финансов, избранные в своем 
личном качестве; 

8. предлагает Генеральному секретарю ЮНКТАД сотрудничать с объединенным 
секретариатом ОАЕ, ЭКА, АФБР и Африканского центра по валютно-финансовым 
исследованиям в осуществлении пунктов 5, 6 и 7 настоящей резолюции. 
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AHG/Res.176 (XXIV) 

Резолюция по вопросу об Африканской комиссии по правам 
человека и ь-ародов 

Ассамблея глав государств и правительств Организации африканского единства на 
своей двадцать четвертой очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 25-28 мая 
1988 года, 

принимая во внимание доклад о деятельности Африканской комиссии по правам 
человека и народов (AHG/155 (XXIV), 

заслушав подробное вступительное заявление, Председателя Комиссии г-на Айзака 
Нгуемы, 

вновь подтверждая свою приверженность делу свободы и прав человека и народов в 
соответствии с содержанием деклараций, конвенций и других документов, принятых 
Организацией африканского единства, странами движения неприсоединения и 
Организацией Объединенных Наций, 

1. вновь заявляет по случаю двадцать пятой годовщины Организации 
африканского единства о своем долге и решимости обеспечить поощрение и защиту прав 
человека и народов в Африке; 

2. настойчиво призывает государства-члены, которые еще не ратифицировали 
Африканскую хартию прав человека и народов, принятую в Найроби на восемнадцатой 
очередной сессии Ассамблеи глав государств и правительств (июнь 1981 года), сделать 
это как можно скорее; 

3. утверждает доклад Африканской комиссии по правам человека и народов; 

4. утверждает правила процедуры Комиссии; 

5. одобряет рекомендации Комиссии по вопросам, связанным с: 

a) штаб-квартирой Комиссии; 

b) финансовыми правилами, регулирующими деятельность Комиссии; 

c) периодическими докладами; 

6. выражает признательность Председателю и членам Комиссии за отличную 
работу, проделанную в столь короткое время; 

7. с удовлетворением отмечает решимость Председателя и членов Комиссии 
бороться за достижение целей этой Комиссии; 

8. выражает свое глубокое удовлетворение Президенту Кеннету Каунде и 
Генеральному секретарю ОАЕ за те меры, которые они приняли для облегчения создания 
и начала функционирования Комиссии. 
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AHG/Res.177 (XXIV) 

Резолюция, касающаяся просьбы к Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций учредить комитет высокого уровня по ценам на 

сырьевые товары африканских стран 

Ассамблея глав государств и правительств Организации африканского единства на 
своей двадцать четвертой очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 26-28 мая 
1988 года, 

ссылаясь на резолюцию CIAS/Plen.2/Rev.2, принятую состоявшейся 22-25 мая 
1963 года Конференцией независимых африканских государств, которая выразила свою 
озабоченность в связи с огромной зависимостью от экспорта сырьевых товаров как 
основы экономики африканских стран и тем, что их экспортные поступления продолжают 
неуклонно снижаться, 

отмечая, что проблема снижения цен на сырьевые товары из африканских стран и 
вследствие этого низкий уровень поступлений продолжают сводить на нет все усилия по 
экономическому развитию, предпринимаемые африканскими странами, в частности их 
усилия по осуществлению Программы действий Организации Объединенных Наций по 
обеспечению экономического подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы, 

отмечая далее резолюцию о сырьевых товарах AGH/Res.162 ( X X I I I ) , принятую на 
двадцать третьей очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе, Эфиопия, 27-29 июля 
1987 года, 

выражая озабоченность относительно неблагоприятной международной экономической 
ситуации, которая продолжает ограничивать усилия африканских стран, направленные на 
финансирование своих основных потребностей и развития и обслуживания долга, 

вновь подтверждая свой призыв, содержащийся в Совместном заявлении африканских 
стран по вопросу о кризисе внешней задолженности в Африке, принятом третьей 
чрезвычайной сессией Ассамблеи глав государств и правительств, состоявшейся в 
Аддис-Абебе, Эфиопия, 30 ноября-1 декабря 1987 года, относительно взаимосвязи между 
долгом, притоком ресурсов и экспортными поступлениями африканских стран от сырьевых 
товаров, а также других мер, которые мы предлагали в отношении сырьевых товаров, 

высоко оценивая выдвинутую Генеральным секретарем Организации Объединенных 
Наций инициативу, предусматривающую создание группы видных специалистов для 
изучения и выработки рекомендаций по вопросу о притоке ресурсов в Африку, 

воодушевленная результатом этой инициативы, 

1. выражает сердечную благодарность Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций за то, что он разделяет озабоченность африканских стран в 
отношении проблемы долга в контексте притока ресурсов в Африку; 
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2. призывает Генерального секретаря Организации Объединенных Наций учредить 
комитет высокого уровня, состоящий из видных специалистов в различных областях, для 
рассмотрения вопроса о ценах на сырьевые товары в контексте осуществления 
африканскими странами Программы действий Организации Объединенных Наций и их 
кризисом внешней задолженности и выработать рекомендации; 

3. просит генерального секретаря ОАЕ следить за этим вопросом и представить 
доклад двадцать пятой Ассамблее глав государств и правительств. 

AHG/Dec.1 (XXIV) 

Решение Ассамблеи глав государств и правительств, касающееся предложения 
Республики Гамбии стать принимающей страной секретариата Африканской 

комиссии по правам человека и народов 

Ассамблея глав государств и правительств Организации африканского единства на 
своей двадцать четвертой очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 25-28 мая 
1988 года, 

рассмотрев предложение Республики Гамбии стать принимающей страной 
секретариата Африканской комиссии прав человека и народов, 

напоминая о большом вкладе Гамбии в концепцию и разработку Африканской хартии 
прав человека и народов, 

напоминая далее, что в силу этого факта, столица Гамбии Банжул дала название 
указанной Хартии, 

признавая обязательство Гамбии уважать и соблюдать правопорядок и права 
человека и народов, 

1. желает поблагодарить Республику Гамбию за ее великодушное предложение 
стать принимающей страной секретариата Африканской комиссии прав человека и народов; 

2. единогласно постановляет считать местом расположения секретариата 
Африканской комиссии прав человека и народов город Банжул, Гамбия. 




